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Under the Patronage of 

His Excellency Sheikh Nahayan Mabarak Al Nahyan
UAE Minister of Culture, Youth & Community Development

Patron & President, Abu Dhabi Music & Arts Foundation

تحت رعاية
معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان

وزير الثقافة والشباب وتنمية المجتمع
رئيس وراعي مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون
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For 10 glorious years, the Abu Dhabi Festival has celebrated the creative 
spirit of the United Arab Emirates, united the world through culture, and 
paid homage to the principles upon which our beloved nation was founded. 
Our tenth anniversary year marked this impressive milestone with an 
incredible programme featuring national, regional and world premieres 
presented across the 7 Emirates, uniting artists and audiences from the 
four corners of the world. 

From its modest beginnings, the Abu Dhabi Festival today is widely 
recognized as a beacon of artistic innovation, and an ambassador of cultural 
understanding. Its impact resonates far beyond the realm of culture; 
helping to bond communities, build skills, foster knowledge, empower 
innovation and, above all, inspire. These are the elements upon which 
society blossoms.

I would like to take this opportunity to thank H.H. Sheikh Mohammed 
bin Zayed Al Nahyan, Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme 

Commander of the UAE Armed Forces for his support; and to H.E. Sheikh 
Nahayan Mabarak Al Nahyan, UAE Minister of Culture, Youth & Community 
Development, Patron of Abu Dhabi Festival, and Patron & President of the 
Abu Dhabi Music & Arts Foundation (ADMAF), who has played a vital role 
in the continuation of our mission to advance Abu Dhabi’s cultural vision by 
nurturing society through the arts, education, culture and creativity. And to 
our network of partners that encompass the world, we share our deepest 
thanks.

Each year, many thousands of children, young people, and adults experience 
the magic of the Abu Dhabi Festival through myriad concerts, performances, 
workshops and exhibitions, all of which enable them to discover their own 
creative potential. A decade since its humble beginnings, the Festival is 
starting to witness the results of its efforts. As we look ahead to another 
fruitful ten years, we take pride in the knowledge that Abu Dhabi Festival is 
helping to sew the seeds of creativity for the benefit of all. 

Her Excellency 

Hoda Al Khamis-Kanoo
Founder & Artistic Director, Abu Dhabi Festival
Founder, Abu Dhabi Music & Arts Foundation

�أبوظبي مهرجانها  كما تحت�ضن الأر�ضُ ال�شجرَ �صغيراً حتى يكبر، ثم يثمر ويجود بالخير، احت�ضنت 

العربية  الإمارات  دولة  عليها  ت�أ�س�ست  التي  الخلاقة  للروح  حياً  تج�سيداً  ومثّل  الثمر،  خير  ف�أعطاها 

المتحدة، وهو منذ ت�أ�سي�سه في العام 2004، واكب هذا النزوع لاا�ستثنائي �إلى الريادة لدى قيادة و�شعب 

هذه الدولة، وا�ستطاع خلال عقدٍ من التميّز، �أن ي�سهم في �إثراء الر�ؤية الثقافية للعا�صمة �أبوظبي، و�أن 

يُ�سهم في تعليم الفنون ولاارتقاء بوعي المجتمع ب�أهميتها في الإمارات ال�سبع.

قدّم المهرجان طوال �سنوات ع�شر م�ضت، فعاليات فنية وثقافية متميزة ت�ضمّنت �أعمال العر�ض الأول 

�أر�ض  على  للثقافات  عالميةً  �سيمفونيةً  بات  حتى  الرائدة،  الح�صري  التكليف  و�أعمال  وعربياً،  عالمياً 

والفنون، ومنارة  الثقافة  تبادل معارف وخبرات وحوار ح�ضارات احت�ضنته عا�صمة  الإمارات، ومنبر 

الإبداعي  التفكير  تعزيز  عبر  الثقافية  والنه�ضة  المجتمعية  التنمية  ر�سالة  حاملًا  �أبوظبي،  الإبداع، 

ولاابتكار، وتر�سيخ قيم الحوار والتفاهم والت�سامح.

ولم يكن هذا الدور لي�ؤثر وينجح، لولا الدعم الكريم والرعاية الدائمة للفريق �أول �سمو ال�شيخ محمد 

دِ الفكر،  دِّ بن زايد �آل نهيان، ولي عهد �أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات الم�سلحة، راعي التعليم، مُج

وحافظِ الإرثِ والهوية.

معالي  الطيبة،  والكلمةِ   
ِ
العزم �صاحبِ  التنوير  حا�ضنِ  كفاحِنا،  و�شريكِ  لراعينا  بال�شكرِ  �أتوجّه  كما 

ال�شيخ نهيان مبارك �آل نهيان، وزير الثقافة وال�شباب وتنمية المجتمع، راعي ورئي�س مجموعة �أبوظبي 

للثقافة والفنون، راعي مهرجان �أبوظبي.

المحليين  وداعميه  المهرجان  ول�شركاءِ  �أبوظبي،  لمهرجان  الرئي�سي  الراعي  لمبادلة،  بال�شكر  م  و�أتقدَّ

والعالميين، و�أخ�ص هيئة �أبوظبي لل�سياحة والثقافة، ولا بدَّ لي من الت�أكيد على �أنّ كلّ من تعاون معنا، هو 

الم�ؤ�س�س ال�شريك في حكاية نجاح مهرجانِ �أبوظبي.

من البدايات المتوا�ضعة، والإمكانات المحدودة، �إلى ما ر�أيناه في الدورة العا�شرة للمهرجان من فعاليات 

التي  الأجيال  وباتت  الإبداع  التغيير وتحفيز  ر�ؤية  تر�سّخت  وور�ش عمل،  وعرو�ض  ومبادرات،  وبرامج 

وخبرات  مواهب  من  امتلكته  بما  والفني،  الثقافي  الفعل  على  اقتداراً  �أكثر  المهرجان،  م�سيرة  واكبت 

وتجارب، وما حملته من �إيمان ب�أن الفنون هي �أداة الحوار الإن�ساني، ولغته الموحّدة، وغايته الأجمل.

�أدعوكم �إلى رحلة في مهرجان �أبوظبي، مهرجان الفكر، ب�صورٍ وذاكرة.

سعادة 

هدى الخميس-كانو
المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي

مؤسس مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون

Abu Dhabi Festival’s HE Hoda Al Khamis-Kanoo, Carnegie Hall’s Sir Clive Gillinson CBE 
and Abu Dhabi Education Council Director General Dr Mugheer Al Khaili join the children for Young Artists’ Day.

 السيدة هدى الخميس كانو، المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي، السيد كلايف غيلينسن المدير التنفيذي لكارنيغي هول 
ومعالي مغير الخييلي، مدير عام أبوظبي للتعليم أثناء حفل يوم المواهب الشابة.
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الشريك الاستراتيجي

سمو الشيخة شمسة بنت حمدان آل نهيان - سمو الشيخة شيخة بنت سيف آل نهيان

H.H. Sheikha Shamsa bint Hamdan Al Nahyan - H.H. Sheikha Sheikha bint Saif Al Nahyan

الرئيسان الفخريانCorporate Partnersالشركاء

الراعي الرئيسي

الناقل الرسمي

الداعمون

شريك البرنامج المجتمعي/ التعليمي

الشريك التعليمي

الشريك الإعلامي

موقع الفعاليات الرسمي

الشريك المانح للجائزة

الشريك المجتمعي
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Cultural Partnersالمؤسسات الثقافية الشريكة

Above: The signing of the strategic cultural partnership between Abu Dhabi 
Music & Arts Foundation and Institut Francais (UAE) at the 2013 Abu Dhabi 
Festival, with HE Alain Azouaou, Ambassador of France to the UAE; HE Hoda 
Al Khamis-Kanoo, Founder, Abu Dhabi Music & Arts Foundation; and Denis 
Douveneau, Director, Institut Francais (UAE).

Below: Irina Bokova, Director General of UNESCO, and HE Hoda  
Al Khamis-Kanoo, Founder of Abu Dhabi Music & Arts Foundation, sign a 
framework agreement at UNESCO headquarters in Paris on 28 May, 2013. 

أعلى: توقيع اتفاقية شراكة استراتيجية بين مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون والمعهد 
الفرنسي مع كلٍّ من: سعادة آلان أزواو، السفير الفرنسي لدى دولة الإمارات العربية 
المتحدة، سعادة هدى الخميس كانو، مؤسس مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، 

ودينيس دوفينو، مدير المعهد الفرنسي في الإمارات.

أسفل: إيرينا بوكوفا المدير العام لليونيسكو، السيدة هدى الخميس كانو، مؤسس 
مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، يوقعان اتفاقية تعاون في مقر اليونيسكو في باريس 

يوم 28 مايو 2013.
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Universities

Higher Colleges of Technology - Abu Dhabi 
Men’s
Higher Colleges of Technology - Abu Dhabi 
Women’s
Higher Colleges of Technology - Khalifa City
Higher Colleges of Technology - Madinat Zayed 
and Ruwais 
Higher Colleges of Technology - Ras Al Khaimah
New York University Abu Dhabi
Sharjah University
United Arab Emirates University, Al Ain
Zayed University - Abu Dhabi
Zayed University - Dubai 

Schools & Nurseries

Abu Dhabi Country Club Sports School
Abu Dhabi Grammar School
Al Bateen Secondary School
Al Mawaheb School
Al Nokhba School, Mirfa
Al Shohub School
Al Yasmina School
American Community School
American International School in Abu Dhabi

American School of Dubai
Brighton College
British School Al Khubairat
Choueifat School - Um Al Quwain
Emirates National School
GEMS American Academy
Glenelg School of Abu Dhabi
Horizon Private School
International Community School
Les Fanfans Nursery
Liwa International School - Al Ain
Lycee Louis Massignon
Manar Al Eman Charity School – Ajman
Raha International School 
Sheikh Zayed Private Academy for Girls
The British International School

Music & Dance Centres

Emirates Youth Symphony Orchestra
Katarina Peers Piano School
Modern Art Music Institute
Ministry of Culture, Youth, and Community  
Development - Piano Centre
Bayt Al Oud 

Organisations & Entities

Abu Dhabi Homeschoolers Association
Abu Dhabi Municipality
Ajman Elderly Care Centre
Ajman Special Needs Centre
Al Mamzar Centre for the Elderly, Dubai
Alliance Francaise
Cleveland Clinic Abu Dhabi
Dar Al Ber Society
Dar Zayed For Family Care
Dubai Drums
Emirates Wildlife Society - World Wildlife Fund
Emirates Youth Symphony Orchestra
Fujairah Culture and Media Authority
Imperial College of Diabetes, Abu Dhabi
Ministry of Culture, Youth and Community
RAK Special Needs Centre
Resuscitation Theatre
Sharjah Department of Culture & Information
Sharjah Elderly Care Centre
Sheikh Khalifa Medical City
Tawam Hospital
TDIC
Zayed Higher Organization for Humanitarian 
Care & Special Needs

Education & Community Partnersشركاء البرنامجين التعليمي والمجتمعي Acknowledgementsشكر وتقدير

الجامعات
كليات التقنية العليا، كلية أبوظبي للطلاب

كليات التقنية العليا، كلية أبوظبي للطالبات
كليات التقنية العليا، مدينة زايد والرويس

كليات التقنية العليا، مدينة خليفة
كليات التقنية العليا، رأس الخيمة

جامعة نيويورك أبوظبي
جامعة الشارقة

جامعة الإمارات العربية المتحدة، العين
جامعة زايد، أبوظبي

جامعة زايد، دبي

المدارس ودور الحضانة
نادي أبوظبي الرياضي
غرامر سكول، أبوظبي

مدرسة البطين الثانوية
مدرسة المواهب

مدرسة النخبة، المرفأ
مدرسة الشهب

مدرسة الياسمينة
مدرسة الجالية الأمريكية

المدرسة الأمريكية الدولية، أبوظبي
المدرسة الأمريكية في دبي

كلية برايتون
المدرسة البريطانية، الخبيرات

مدرسة الشويفات، أم القيوين
مدرسة الإمارات الوطنية

أكاديمية جيمس الأمريكية
مدرسة غلنيلغ، أبوظبي

مدرسة الأفق الخاصة
إنترناشيونال كوميونيتي سكول

Les Fanfans حضانة
مدرسة ليوا الدولية، العين

مدرسة لويس ماسينيون
مدرسة منار الإيمان الخيرية، عجمان

مدرسة الراحة الدولية
أكاديمية الشيخ زايد الخاصة للبنات

المدرسة البريطانية الدولية

مراكز الموسيقى والفنون
أوركسترا الإمارات السيمفونية للناشئة

مدرسة كاتارينا بيرز للبيانو
معهد الفن المعاصر للموسيقى

وزارة الثقافة والشباب وتنمية المجتمع، مدرسة البيانو
بيت العود

الشركاء المجتمعيون
جمعية أبوظبي للتعليم المنزلي

بلدية أبوظبي

دار رعاية المسنين في عجمان
مركز عجمان لذوي الاحتياجات الخاصة

مركز رعاية المسنين، الممزر، دبي
الرابطة الفرنسية

كليفلاند كلينيك، أبوظبي
جمعية دار البر

دار زايد للرعاية الأسرية
دبي درمز

جمعية الإمارات للحياة الفطرية - الصندوق العالمي لصون 
الطبيعة

أوركسترا الإمارات السيمفونية للناشئة
هيئة الفجيرة للثقافة والإعلام

مركز إمبيريال كوليدج للسكري، أبوظبي
وزارة الثقافة والشباب وتنمية المجتمع

مركز رأس الخيمة لذوي الاحتياجات الخاصة
مسرح الإحياء

دائرة الثقافة والإعلام في الشارقة
دار رعاية المسنين في الشارقة

مدينة الشيخ خليفة الطبية
مستشفى توام

شركة التطوير والاستثمار السياحي
مؤسسة زايد العليا للرعاية الإنسانية وذوي الاحتياجات الخاصة

شكر خاص:
توفور54 

بلدية أبوظبي
دائرة النقل، أبوظبي

شرطة أبوظبي

سفارات الدول المشاركة:
سفارة مملكة إسبانيا

سفارة المملكة المتحدة
سفارة جمهورية الصين الشعبية

سفارة الاتحاد الروسي
سفارة الولايات المتحدة الأمريكية

سفارة جمهورية مصر العربية
سفارة البرازيل

سفارة الجمهورية التشيكية
سفارة الجمهورية اللبنانية

سفارة جمهورية فرنسا

مستشارو مجموعة أبوظبي 
للثقافة والفنون:

معالي صقر غباش
معالي خلدون المبارك

سعادة د. زكي أنور نسيبة
سعادة محمد خلف المزروعي

سعادة نورة الكعبي
سعادة رزان المبارك

سعادة ريم الشمري
سعادة د. مهى تيسير بركات
الشيخة نور فاهم القاسمي

الأميرة أيرينا ويتجينشتاين
OBE السيد يان ستوتزكر

السيد تيرنس ألن
 السيد سعيد البلوشي
السيد سالم براهيمي

السيدة ماري كورادو
السيد بشير الحسكوري

د. فراوكه هيرد بي
السيد محمد عبد اللطيف كانو

د. شيخة المسكري
السيدة زهرة المسعود

المستشار القانوني
Jurisgulf ،ريموند مرقدي 

شكر وتقدير لكلّ من ساهم في نجاح مسيرة مهرجان أبوظبي في سنواته الأولى:
سعادة محمد أحمد خليفة السويدي، أمين عام المجمع الثقافي.

سعادة حمد أحمد خليفة السويدي، مدير الشؤون الإدارية والمالية في المجمع الثقافي.
كادر وموظفو المجمع الثقافي.

كادر وموظفو وزارة الثقافة والإعلام.
كادر وموظفو هيئة أبوظبي للثقافة والتراث.

كادر وموظفو وزارة الثقافة والشباب وتنمية المجتمع.
السفارات وأعضاء البعثات الدبلوماسية المعتمدة لدى الدولة، وبخاصة المغفور له سعادة تشيرو دو إسبيريتو سانتو 

كاردوسو، سفير البرازيل السابق لدى الدولة )المهداة إليه أمسية العازف العالمي يوندي »شغف البيانو«(.
إليزابيثا بنديريكي، رئيس جمعية لودفيغ بيتهوفن، بولندا.

الفنانون المشاركون في فعاليات المهرجان، وبخاصة كل من الفنانين هبة القواس ونصير شمه، وكل من ساهم في 
نجاح المهرجان خلال عقدٍ من التميّز.

Special Thanks
twofour54
Abu Dhabi Municipality
Abu Dhabi Department 
of Transport
Abu Dhabi Police

Embassies of Participating 
Nations
Embassy of Spain
Embassy of the United Kingdom
Embassy of China
Embassy of Russia
Embassy of the United States of 
America
Embassy of Egypt
Embassy of Brazil
Embassy of Czech Republic
Embassy of Lebanon
Embassy of France

ADMAF Advisors
H.E. Saqr Ghobash Saeed 
Ghobash
H.E. Khaldoon Al Mubarak
H.E. Zaki Anwar Nusseibeh
H.E. Mohammed Khalaf Al 
Mazrouei
H.E. Noura Al Kaabi
H.E. Razan Al Mubarak
H.E. Reem Al Shemari
H.E. Dr. Maha Taysir Barakat
Sheikha Noor Fahim Al Qasimi
Princess Irina zu Sayn-
Wittgenstein-Berleburg
Ian Stoutzker OBE
Terence D. Allen
Saeed Al Balushi
Salem Brahimi
Mary Corrado
Bashir Al Haskouri
Frauke Heard-Bey
Mohamed A. L. Kanoo
Shaikha Al Maskari
Zahra Al Masood

Legal Counsel
Raymond Mouracade, Jurisgulf

Special Thanks to those who supported Abu Dhabi Festival in its early years:

H.E. Mohammed Ahmed Khalifa Al Suwaidi, General Director of The Cultural Foundation.
Hamad Ahmed Khalifa Al Suwaidi, Head of Management & Finance of  The Cultural Foundation.

The management and staff of The Cultural Foundation.
The management and staff of the UAE Ministry of Information & Culture.

The management and staff of the Abu Dhabi Authority 
for Culture & Heritage (ADACH).

The management and staff of the UAE Ministry of Culture, Youth & Community Development.
Embassies and diplomatic staff, especially the late H.E. Cyro do Espirito Santo Cardoso, to whom 

‘Piano Passion: Yundi in Recital’ was dedicated.
Elžbieta Penderecki, President of the Ludwig van Beethoven Association, Poland.

All participating artists, especially Hiba Al Kawas and Naseer Shamma.
And to all those who have helped make this a Decade of Distinction
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In addition to the Abu Dhabi Festival presented each March, Abu Dhabi Music & Arts Foundation 
(ADMAF) benefits society and contributes to Abu Dhabi’s cultural vision through a dynamic range of 
year-round programmes

منطلق  ومن  عنه،  الحر  والتعبير  الإبداع،  واحتضان  لتحفيز  الفعالة  الأداة  هي  الفنون  بأنّ  والفنون  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  تؤمن 
إيمانها هذا، تقدّم فعالياتها الرائدة خلال مهرجان أبوظبي في شهر مارس من كلّ عام، إلى جانب مجموعة من الفعاليات التعليمية 

والمجتمعية المتميزة ضمن برنامجها التعليمي والمجتمعي طوال العام. 

About ADMAF مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون

Established in 1996 by H.E. Hoda Al Khamis-Kanoo, ADMAF is an 
independent, non-profit organisation under the Presidency and 
Patronage of H.E. Sheikh Nahayan Mabarak Al Nahyan, UAE Minister 
of  Culture, Youth& Community Development. 
Every year, it undertakes a wide range of programmes and projects, 
bringing together multicultural audiences often in partnership with 
leading national and international institutions. After all, culture is 
the heart of a nation and every person (regardless of age, ability or 
circumstance) should have the opportunity to experience its beauty 
and meaning.

Inspiring Learners
ADMAF Education fosters understanding and appreciation for the arts 
among children and young people. Its initiatives help to shape creative 
thinking, spotlight emerging talent, and broaden horizons.
In the course of an academic year, on average ADMAF delivers over 250 
initiatives to 50 schools and universities engaging with more than 9,000 
children, young people and adults. Through its year-round education 
programme, ADMAF uses every art form to add value to the formal 
curricula of schools, colleges and universities. Through a diverse range 
of lectures, workshops, field trips, exhibitions, concerts, productions 
and other initiatives, students receive ‘hands on’ experience that 
allows them to enhance not only their educational performance but 
also their life skills.

Engaging Society
ADMAF’s year-round community programme reaches out to citizens 
and residents across the UAE, providing access to the arts for everyone, 
regardless of age, ability or location. In a year, ADMAF Community works 
with community groups and associations to deliver over 70 initiatives 
involving over 4,000 children, young people and adults. Through the 
creation of cross-cultural platforms and by supporting traditions of 
dance, music, and storytelling as well as more contemporary forms of 
expression, ADMAF seeks to empower the people of the UAE so that 
they are able to uphold their customs, preserve their traditions, and 
share their riches with the world.

Rewarding Excellence.
Every year, ADMAF’s roster of national awards galvanises the interest 
of young, talented nationals and encourages them to create. The 
awards shine the spotlight on outstanding individuals in a wide range 
of artistic disciplines including the visual and performing arts, literature 
and film. ADMAF is as reactive as it is pro-active and is committed to 
supporting independent forms of cultural expression across the UAE 
through its Grants Scheme. By providing financial assistance as well as 
skills support, it enables people and groups to embark on artistic and 
cultural projects that would otherwise not be possible.
As the cultural sector of the UAE continues to flourish, ADMAF is proof 
that not-for-profit organisations have a major role to play in embedding 
the arts in society, and in turn, nurturing creativity and innovation.

Visit www.admaf.org

ADMAF is the only organisation of its kind in the Arab world with dedicated arts education and community arts teams:

• Proud to be homegrown, non-profit and independent with a formidable network of international partners.

• Gives 40,000 children, young people and adults access to incredible arts experiences each year.

• Partners with the nation’s universities to achieve academic excellence.

• Supports Emirati artists and musicians in their careers through schemes such as The Nationals’ Gallery.

• The Young Media Leaders scheme has provided training to over 100 Emirati undergraduates.

• Pioneering arts therapy in special needs care as well arts in hospitals.

�أبوظبي للثقافة والفنون من الم�ؤ�س�سات ذات النفع العام الرائدة في الإمارات والعالم العربي، وتتميز بكونها تقدّم مجموعة من المبادرات والبرامج والفعاليات  تعدُّ مجموعة 

التعليمية والمجتمعية المتميزة طوال العالم:

• �إن المجموعة تعتزّ بكونها ت�سهم في �إثراء الر�ؤية الثقافية للعا�صمة الإماراتية �أبوظبي، وتر�سيخ مكانتها عالمياً عبر �شبكة �شركائها الا�ستراتيجيين الدوليين، عاملةً على تعزيز الهوية الثقافية 	

والحفاظ على الموروث العريق.

• تقدّم المجموعة مبادراتها الثقافية، الفنية، التعليمية والمجتمعية لجميع �شرائح المجتمع، وت�ستقطب فعالياتها �أكثر من 40,000 من الطلبة وال�شباب و�أولياء الأمور عبر الإمارات ال�سبع.	

• ت�سهم المجموعة في تعزيز التعليم والمناهج الأكاديمية، والاحتفاء بالتميز، بال�شراكة مع الم�ؤ�س�سات التعليمية في الإمارات.	

• تحت�ضن المجموعة منجز الفن الت�شكيلي في الإمارات، وتدعم الفنانين الت�شكيليين الإماراتيين عبر مبادراتها الرائدة ومن بينها مبادرة “رواق الفن الإماراتي”.	

• ت�سهم المجموعة في تدريب و�صقل مهارات طلبة الإعلام من ال�شباب الإماراتي، وقد خرّجت �أكثر من 100 طالباً منذ �إطلاق برنامج القيادات الإعلامية ال�شابة، في العام 2007. 	

• تقدّم المجموعة مبادراتها الرائدة في مجالات العلاج بالفنون لذوي الاحتياجات الخا�صة والمر�ضى في الم�ست�شفيات.	

 ت�أ�س�ست مجموعة �أبوظبي للثقافة والفنون برعاية ورئا�سة معالي ال�شيخ نهيان مبارك �آل نهيان وزير 

الثقافة وال�شباب وتنمية المجتمع، العام 1996 كم�ؤ�س�سة غير ربحية، انطلاقاً من �إيمانها ب�أهمية العمل 

الثقافي في خدمة المجتمع، وت�سعى المجموعة �إلى احت�ضان و�صقل المهارات الفنية، التعليمية، الثقافية، 

الإبداعية ولاارتقاء بالو�سائل التعليمية لما فيه خير المجتمع وبما ين�سجم مع الر�ؤية الثقافية للعا�صمة 

�أبوظبي.

التي  الرائدة  والفعاليات  المبادرات  من  العديد  من  والفنون  للثقافة  �أبوظبي  مجموعة  برنامج  يتكون 

تت�ضمن مهرجان �أبوظبي، برنامج القيادات الإعلامية، رواق الفن الإماراتي،ا �ستوديو الفنانين، والكثير 

من البرامج والفعاليات الأخرى بال�شراكة مع م�ؤ�س�سات عالمية ومحلية رائدة.

تحفيز الإبداع

ي�سهم البرنامج التعليمي من مجموعة �أبوظبي للثقافة والفنون في الحفاظ على الموروث وتعزيز الهوية، 

وتحفيز الإلهام وت�شجيع التفكير الإبداعي لدى النا�شئة من الأطفال وال�شباب في المدار�س والجامعات، 

الميدانية،  والرحلات  العمل، المحا�ضرات  وور�ش  المعار�ض،  الرائدة من  التعليمية  الفنية  عبر مبادراته 

9,000 من  من  لأكثر  فعالية   250 من  �أكثر  وحده  الما�ضي  العام  ت�ضمّنت في  والتي  الأداء،  وعرو�ض 

النا�شئة بدءاً من عمر 18 �شهراً، والتي تتوزع على محاور رئي�سية �أربعة ت�سعى �إلى تر�سيخ قيم الهوية 

الوطنية والثقافة الإماراتية، التميز التعليمي، و�صقل ورعاية المواهب الفنية.

التكاتف المجتمعي

والثقافي لأفراد  الفني  التعبير  والفنون، فر�صة  للثقافة  �أبوظبي  المجتمعي من مجموعة  البرنامج  يتيح 

بال�شراكة  العام،  مدار  فعلى  وال�شرائح.  الأعمار  جميع  من  ال�سبع،  الإمارات  عبر  الإماراتي  المجتمع 

4000 من  70 فعالية لأكثر من  مع الهيئات المحلية والم�ؤ�س�سات المجتمعية، يقدّم البرنامج المجتمعي 

ال�شباب و�أولياء الأمور.

للمجتمع  الفنية  والتقاليد  الثقافي  الموروث  قيم  �إعلاء  على  والفنون  للثقافة  �أبوظبي  مجموعة  تعمل 

الإماراتي، وت�شجيع و�صقل ورعاية الميول الفنية لدى �أفراد المجتمع في �سبيل تر�سيخ قيم التبادل المعرفي 

وحوار الثقافات.

الاحتفاء بالتميز

وت�سعى من خلال  الإماراتي،  ال�شباب  لدى  والتميّز  بالإبداع  والفنون  للثقافة  �أبوظبي  تحتفي مجموعة 

جوائزها لت�شجيعهم على لاابتكار والخلق، وت�سلط هذه الجوائز ال�ضوء على تميّزهم في مجالات فنون 

الأداء والفنون الت�شكيلية، الآداب وال�سينما.

وتخ�ص�ص  المختلفة،  الفني  التعبير  �أ�شكال  واحت�ضان  رعاية  وفر�ص  �آفاق  جميع  المجموعة  وت�ست�شرف 

المنح لم�ستحقيها من المبدعين الإماراتيين عبر الإمارات ال�سبع، كما تقوم بتقديم جميع �أ�شكال الم�ساندة 

لإبراز  والأفراد  الجمهور  �أمام  الفر�صة  وتتيح  ولاا�ست�شارة  التدريب  برامج  خلال  من  لهم  والدعم 

طاقاتهم الإبداعية الخلاقة.

ان�سجاماً مع لاازدهار الكبير لقطاع الثقافة والفنون في دولة الإمارات العربية المتحدة، ت�ؤكد مجموعة 

المجتمعي  بالوعي  لاارتقاء  في  كبيراً  دوراً  تلعب  الربحية  غير  الم�ؤ�س�سات  �أن  والفنون  للثقافة  �أبوظبي 

ب�أهمية الفنون وتحفيز لاابتكار والإبداع.

www.admaf.org :لمزيد من المعلومات، يرجى زيارة الموقع الإلكتروني



A Decade of Distinction



Founded in 2004 under the Patronage of H.H. Sheikh Abdullah 
bin Zayed Al Nahyan, then Minister of Information and Culture, 
Abu Dhabi Festival began as a modest platform for culture in 
the heart of the UAE capital. Between 2007 and 2011, the Festival 
was granted the Patronage of H.H. General Sheikh Mohammed 
bin Zayed Al Nahyan, Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy 
Supreme Commander of the UAE Armed Forces. In 2012, it 
received the Patronage of H. E. Sheikh Nahayan Mabarak Al 
Nahyan, the then Minister of Higher Education and Scientific 
Research who was given the post of Minister of Culture, Youth 
and Community Development in 2013.

The Festival Vision
Reflecting the vision of the UAE capital as an international 
cultural crossroads, the Abu Dhabi Festival is rooted in the 
principles of the country’s founding father, the late Sheikh Zayed 
bin Sultan Al Nahyan: tolerance, respect and enlightenment. As 
a thriving metropolis that places art, education and culture at 
the fore, the Festival plays an intrinsic role by further expanding 
the boundaries of creativity and innovation through the arts. 
With its portfolio of not one but three programmes – Main, 
Education and Community – it permeates the farthest reaches 
of the UAE, engaging children, young people and adults of 
myriad nationalities by providing memorable and meaningful 
experiences that unite visitors, residents and citizens alike.

Creative Connections
Each year, artists from around the world converge on Abu 
Dhabi to perform, engage and inspire. Strengthened by a 
growing global network of 17 cultural  partners, the Festival 
has increased its audience from a humble 4,000 to over 29,000 
in just ten years. 
With 129 events over 29 days in 44 venues across the 7 
Emirates, the 2013 Abu Dhabi Festival was a record-breaking 
year. Maintaining its formidable reputation as a ‘Festival of 
Firsts’, it brought its total number of commissions and world 

premieres to an incredible 12, spanning theatre, music and the 
visual arts.

Investing in the Future
Since its inception, the Abu Dhabi Festival has placed education 
at its core, building upon the vision of ADMAF Founder, Hoda Al 
Khamis-Kanoo. By working with a range of academic partners, 
it presents a wide range of opportunities for children and 
young people aged 18 months and upwards, to demonstrate 
just how effective arts-based learning can be in enhancing 
studies, inspiring creativity and preparing the next generation 
of residents and citizens as they take their place in society.  
This thriving and motivational educational programme invests 
in the development of young minds; shaping tomorrow’s 
leaders by sewing the seeds of creative innovation today.

Access for All
Today, over 90% of the Abu Dhabi Festival each year is open 
to the public, providing free events across the country through 
its diverse Community programme. In addition to staging high 
profile events such as Earth Hour as well as commissioning 
exciting new productions by Emirati directors for everyone 
to enjoy, the Community programme also works with local 
partners in the special needs, health and welfare sectors to 
provide unique experiences that complement existing provision 
for specific groups including hospital patients, the elderly and 
those with profound and multiple disabilities. 

As the Abu Dhabi Festival looks back on a decade of 
unforgettable cultural encounters, it looks forward to another 
10 years of artistic innovation that brings the world to Abu 
Dhabi and Abu Dhabi to the world.

Visit www.abudhabifestival.ae

A Decade of Distinction

2013 marked the 10th Anniversary of the Abu Dhabi Festival. Under the stewardship of ADMAF, it has 
achieved international status and has established itself as one of the Arab world’s leading cultural events

يؤكد  هو  وها  التميّز،  من  بعقدٍ   ،2013 العام  العاشرة  دورته  في  والفنون،  للثقافة  أبوظبي  مجموعة  تقدّمه  الذي  أبوظبي  مهرجان  احتفى 
مكانته كإحدى أبرز الفعاليات الثقافية والفنية في الإمارات والعالم العربي.

مهرجان �أبوظبي الذي يُعدُّ اليوم �إحدى �أبرز الفعاليات الفنية والثقافية في الإمارات، ومنبراً رائداً 

الأداء  وفنون  والت�شكيلية  الكلا�سيكية  الفنون  �أرقى  المتنوّع  برنامجه  يجمع  �أنواعها،  بجميع  للفنون 

العالمية، ت�أ�س�س في 2004، تحت رعاية �سمو ال�شيخ عبد الله بن زايد �آل نهيان، وزير الإعلام يومها، 

القائد  نائب  �أبوظبي،  عهد  ولي  نهيان،  �آل  زايد  بن  محمد  ال�شيخ  �سمو  �أول  الفريق  برعاية  وحظي 

رعاية  2012 تحت  العام  منذ  ويقام   ،2011 لغاية   2007 من  الأعوام  الم�سلحة، في  للقوات  الأعلى 

معالي ال�شيخ نهيان مبارك �آل نهيان، وزير الثقافة وال�شباب وتنمية المجتمع.

رؤية مهرجان أبوظبي
�أبوظبي وتر�سيخ مكانتها كحا�ضنة عالمية  �إثراء الر�ؤية الثقافية للعا�صمة  �أبوظبي في  ي�سهم مهرجان 

للثقافة والإبداع ووجهة للمبدعين، م�ستلهماً من قيم الت�سامح، لااحترام والتنوير، التي �أورثنا �إياها 

المغفور له ب�إذن الله ال�شيخ زايد بن �سلطان �آل نهيان، رحمه الله.

تعزيز  على  عاملًا  الإمارات،  �أر�ض  على  للثقافات  عالمية  ك�سيمفونية  الرائد  دوره  المهرجان  وي�ؤدي 

مكانة العا�صمة وهي تحت�ضن النه�ضة الثقافية والفنية وتت�ألق بدورها الثقافي العربي والعالمي، عبر 

تعزيز الدور المجتمعي للفنون، وا�ستك�شاف الآفاق الجديدة للإبداع.

برنامجه  الثلاث:  ومبادراته  فعالياته  عبر  التميّز،  من  عقدٍ  طوال  الكبير  منجزه  المهرجان  ويراكم 

الرئي�سي، �إ�ضافةً �إلى فعاليات البرنامج التعليمي والبرنامج المجتمعي، التي ت�سهم في تعزيز التكاتف 

الإماراتي،  المجتمع  و�أفراد  ال�سبع  الإمارات  نحو  المجتمعي  التزامه  وتوجّه  الثقافات،  ولقاء  المجتمعي 

المتعددة  الجن�سيات  من  الأمور،  و�أولياء  ال�شباب،  الطلبة،  من  المجتمع  �شرائح  جميع  م�ستقطباً 

المختلفة. والثقافات 

سيمفونية عالمية للثقافات
كبريات  من   17 مع  لاا�ستراتيجية  �شراكاته  عبر  العالمية،  الثقافات  ملتقى  �أبوظبي  مهرجان  ي�شكّل 

جميع  من  الفنانين  كبار  عام،  كلّ  وي�ستقطب  الدولية،  والمهرجانات  العالمية  الثقافية  الم�ؤ�س�سات 

التعليمية  والمراكز  المدار�س  في  الحية  والعرو�ض  التدريب  وور�ش  الأداء  عرو�ض  في  العالم،  �أنحاء 

مواهبهم  �إبراز  على  والنا�شئة  الطلبة  وتحفيز  ال�شباب  الفنانين  �إلهام  في  �إ�سهاماً  والم�ست�شفيات، 

دورته  في  �ألفاً   29 وبلغت   ،2004 العام  في   4000 بحوالي  بد�أت  الجمهور،  من  متزايدة  بم�شاركة 

العا�شرة  عام 2013.

مهرجان  ا�ستطاع  ال�سبع،  الإمارات  عبر  موقعاً   44 في  يوماً،   29 طوال  فعالية   129 من  �أكثر  مع 

عملًا   12 يقدّم  و�أن  المهرجانات،  مهرجان  ليكون  م�سبوق،  غير  منجزاً  يراكم  �أن   2013 �أبوظبي 

المو�سيقى  الت�شكيلية،  الفنون  الأداء،  فنون  في  الح�صري  التكليف  و�أعمال  الأول  العر�ض  �أعمال  من 

والم�سرح. الأوبرا،  الباليه،  الكلا�سيكية، 

بناء الأجيال
الأهمية  التعليمي  والفنون برنامجها  للثقافة  �أبوظبي  �أولت مجموعة   ،1996 العام  ت�أ�سي�سها في  منذ 

والجامعات  والمدار�س  التعليمية  الم�ؤ�س�سات  من  التعليميين  �شركائها  مع  بالتعاون  و�أ�سهمت  الق�صوى، 

و�شرائح  فئات  لدى  والإبداع  الإلهام  تحفيز  �إلى  و�سعت  �أبوظبي،  للعا�صمة  الثقافية  الر�ؤية  �إثراء  في 

في  ولاا�ستثمار  والإبداعي  الحر  التفكير  تعزيز  عبر  �شهراً،   18 بعمر  الأطفال  من  بدءاً  المجتمع 

بالوعي  ترتقي  التي  التعليمية  المبادرات  وتقديم  و�صقلها  المواهب  واحت�ضان  ال�شبابية  الكفاءات 

المجتمعي ب�أهمية الفنون ودورها في �إعداد النا�شئة والأجيال القادمة ل�صناعة الم�ستقبل.

مهرجان أبوظبي، مهرجان المدينة
الأداء  عرو�ض  و�أجمل  الفنون  ب�أرقى  لاا�ستمتاع  فر�صة  �سنوياً،  للجمهور  �أبوظبي  مهرجان  يتيح 

90 في المائة من فعالياته بدعوة عامة لأفراد المجتمع عبر الإمارات ال�سبع في �إطار  العالمية، ويقدّم 

المجتمعي. برنامجه 

ك�ساعة  الإماراتي،  للجمهور  الح�صري،  التكليف  و�أعمال  لاا�ستثنائية  الفعاليات  المهرجان  ويقدّم 

وباحثين  كبار  لمخرجين  ال�شعبي  والموروث  الحكواتي  و�أعمال  والأداء،  الم�سرح  وعرو�ض  الأر�ض، 

من  ال�شريكة   المجتمعية  الم�ؤ�س�سات  مع  بالتعاون  وي�سهم  معاً،  والتعليم  الترفيه  بغر�ض  �إماراتيين، 

والم�ست�شفيات، في تقديم تجربة فنية  الأيتام  الم�سنين وذوي لااحتياجات الخا�صة ودور  مراكز رعاية 

متميزة لنزلاء هذه المراكز من الم�سنين، والمر�ضى، وذوي لااحتياجات الخا�صة، والأيتام، والأطفال 

الذين يعانون �صعوبات التعلم.

�أنجز   ،2013 العام  في  العا�شرة  ودورته   ،2004 العام  في  ت�أ�سي�سه  بين  ما  �سنوات،  ع�شر  طوال 

عقدٌ  الكثير،  الكثير  �أمامه  زال  ولا  والفكر،  الثقافة  عالم  في  ب�صمته  وترك  القليل  �أبوظبي  مهرجان 

من التميّز، وموعدٌ يتجدد مع الإبداع.

www.abudhabifestival.ae :للمزيد من المعلومات، يرجى زيارة الموقع الإلكتروني

عقدٌ من التميّز
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Abu Dhabi Festival
11th March - 6th April 2012

20th
 March

A Midsummer 
Night’s Dream
Globe Education 
at Shakespeare’s 
Globe

19th
 March

Traveller 
Anoushka Shankar

30th & 31st March

La Bayadère
Semperoper 
Ballet, NDR 
Radiophilharmonie 
Hanover & David 
Coleman

29th
 March

Synthesis
Faisal Al Sari

6th
 April

A Night 
of Legends
Fadel Shaker 
in Concert

27th & 28th March 
and1st 

& 3rd  April

Wagner’s  
Ring Cycle
The Met in HD

27th
 March

Maqam 
Journey
Anwar Abudragh 
& Maqamat

11th
 March - 

5th
 April

Community 
& Education 
Programmes

28th
 March

Eastern Wind
Göksel Baktagir

4th
 April

Natalie Cole 
in Concert

26th
 March

Sutra
Sidi Larbi Cherkaoui
Antony Gormley
Szymon Brzóska
Monks from the 
Shaolin Temple 

2nd
 April

Beloved 
Friend
Royal Opera 
House

24th
 March

Naseer 
Shamma & 
The Global 
Music 
Ensemble

22nd
 March

Resplendent 
Russia
Maxim Vengerov 
& The St Petersburg 
Philharmonic 
Orchestra, conducted 
by Yuri Temirkanov

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Ballroom 1

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

7:30 pm 
Abu Dhabi Theatre

Emirates Palace 
Auditorium Foyer 
& Ghaf Art Gallery

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

8:00 pm 
Emirates Palace 
Ballroom 1

8:00 pm 
Emirates Palace 
Auditorium

7:00 pm 
VOX Cinema, 
Marina Mall

8:00 pm 
Emirates Palace 
Ballroom 1

19th
 March - 

15th
 April

Gestures 
of Light
Hassan Massoudy

SupporterOfficial Venue
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MARCH 1-31, 2013

Under the patronage of 
His Highness General Sheikh Mohamed Bin Zayed Al Nahyan 
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Main Sponsor

Abu Dhabi Festival
20th March - 7th April 2010

Tickets on sale now at:

TimeOut 800-4669
timeouttickets.com

Saturday, 20th March 2010
Opening Gala: Chopin Bicentennial Celebration
National Polish Radio Symphony Orchestra
Krzysztof Penderecki, Conductor
Krzysztof Jablonski, Piano
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Tuesday, 23rd March 2010
The Sound of Music
Salzburg Marionette Theatre
Time: 7:00 pm - Venue: Abu Dhabi Theatre

Thursday, 25th and Friday, 26th March 2010
La Bohème 
The Puccini Festival Opera
Alberto Veronesi, Conductor
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Saturday, 27th March 2010
The Metropolitan Opera - Hamlet
Live Broadcast from New York (Private Screening)

Sunday, 28th March 2010
Chopin Bicentennial Celebration
Nobuyuki Tsujii, Piano Recital
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Tuesday, 30th March 2010
Night at the Ballet
Principal dancers from the Bolshoi Theatre, Mariinsky 
Theatre and more... with the Puccini Festival Orchestra
Valery Ovsyanikov, Conductor
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Wednesday, 31st March 2010
Pictures Reframed 
Leif Ove Andsnes, Piano - Robin Rhode, Visual Artist
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Thursday, 1st April 2010
Chopin Bicentennial Celebration
Yundi Li, Piano Recital

Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Friday, 2nd April 2010
Il Divo in Concert

Time: 7:30 pm - Venue: Emirates Palace West Park
Presented by Flash Entertainment

Saturday, 3rd April 2010
Qanun Crossroads
Hasmik Leyloyan, Qanun & "CAMERTONE" 
Chamber Music Ensemble 
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Ballroom

Sunday, 4th April 2010 (World premiere)

Oud Horizons - Concert for Humanity
Naseer Shamma, Oud
Egyptian Philharmonic Society Orchestra
Ahmed El-Saeidy, Conductor 
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Monday, 5th April 2010
Wynton Marsalis in Concert

Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Tuesday, 6th April 2010
London Symphony Orchestra
Kristjan Järvi, Conductor
Wayne Marshall, Piano
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

Wednesday, 7th April 2010
London Symphony Orchestra
Sir Colin Davis, Conductor
Arabella Steinbacher, Violin
Time: 8:00 pm - Venue: Emirates Palace Auditorium

20th March - 7th April 2010
Middle Eastern Modern Masters
Parviz Tanavoli and Adam Henein
Free admission - Venue: Emirates Palace

www.abudhabifestival.ae

Abu Dhabi Music & Arts FoundationPresented by

A Global Symphony of Cultures
Abu Dhabi Festival 2010 begins today. For the next three weeks, the UAE capital plays 

host to over 90 events from over 15 different countries. 

The official airline partner of Abu Dhabi Festival 2010 is Etihad Airways. A committed 

supporter, the company’s chief commercial officer, Peter Baumgartner, comments, 

“The Abu Dhabi Festival is one of the UAE’s leading cultural events and it continues 

to increase its global following year on year. This year, the seventh edition, has a 

fantastic line up and we look forward to welcoming many of the artists, musicians 

and festival visitors on board Etihad Airways’ flights as they come to Abu Dhabi to 

celebrate music and the arts.”

When culture and commerce connect, magical partnerships are born. The Abu Dhabi 

Festival enjoys a long and fruitful relationship with Mudadala. The leading business 

development and investment company is the main sponsor of Abu Dhabi Festival 2010. 

Sara Al Shorouqi, Senior Manager Marketing Communications explains why their 

involvement is so important; “Our mandate is to support the development of Abu Dhabi 

into a commercial and cultural hub of the Middle East, so we are proud to support the 

Abu Dhabi Music and Arts Foundation and the Abu Dhabi Festival 2010. The Festival 

will celebrate our local talent and bring internationally renowned artists to Abu Dhabi; 

providing a rich and culturally diverse program for the whole community.”

Abu Dhabi Festival is the Emirate’s premier 
annual celebration of artistic excellence. 
Since its debut in 2004, it has been inspiring 
audiences by bringing the world’s talent 
to the heart of the UAE. In an unparalleled 
celebration of cross-cultural dialogue, the rich 
artistic traditions of east and west are sealed 
in an eternal bond of understanding. 

As Abu Dhabi realises its vision as a cultural 
capital - a global destination of cultural 
enlightenment, respect and tolerance - 
the Festival’s worldwide reputation as a 
cultural platform and an incubator of artistic 
innovation continues to gather momentum. 
This year’s breathtaking program of over 90 
concerts, recitals, performances, workshops, 
master classes and exhibitions spans not only 
the UAE capital but also the neighbouring 
emirates of Dubai, Sharjah, Ras Al Khaimah, 
Ajman, Umm Al Quwain and Fujairah. With the 
main program staged at the Emirates Palace, 
the festival is also spreading its wings to over 
15 other venues across the seven emirates.

Eastern Innovation
Over the last six years, Abu Dhabi Festival 
has forged an impressive reputation as an 
instigator of ‘world firsts’. It regularly unveils 
exciting commissions of new work as well as 
regional and national premieres. “Abu Dhabi 
is determined to take the lead in cultural 
understanding and it will always reflect by 
pushing the boundaries of artistic excellence 
and creative innovation,” says Her Excellency 
Hoda Al Khamis Kanoo, Founder and Artistic 
Director of the Abu Dhabi Festival.

Perfecting the past with breakthroughs of 
creativity Naseer Shamma, the Iraqi master 
of the traditional oud, debuts a breathtaking 
body of work by Paganini on 4th April.
Marrying East and West is a vital aspect of the 
Festival’s work. Just as Shamma performs 
an Italian masterpiece on the oud, Hasmik 
Leyloyan - the Queen of Qanun – presents a 
classical repertoire that splendidly blends the 
borders, in Qanun Crossroads on 3rd April.

Performance on a Grand Scale
The 2010 edition continues the festival’s 
commitment to innovation with the first 
visit to the Middle East by the London 
Symphony Orchestra as well as the inaugural 
performance by legendary jazz trumpeter 
Wynton Marsalis. As part of its remit to 
broaden local audience’s enjoyment of all 
forms of artistic expression, the Festival 
welcomes The Puccini Festival Opera as it 
also makes its first appearance in the region 
with a full-scale production of ‘La Bohème’. 

Yet it is the celebrations of the 200th 
anniversary of Frédéric Chopin’s birth that 
dominate the headline program of the 
festival’s seventh edition. The works of one of 
the great masters of the Romantic era will be 
performed by luminaries of the international 
music scene; the conductors Krzyzstof 
Penderecki (Poland) and Sir Colin Davies 
(UK); as well as the piano virtuosos Krzyzstof 
Jablonski (Poland), Nobuyuki Tsujii (Japan) 
and the phenomenal Yundi Li (China). 
Just as Abu Dhabi Festival supports the 
ongoing evolution of the world’s cultures 
through commissioning, so too does it 
encourage others to move beyond the 
limitations of convention and invent new 

forms of artistic presentation. Thanks to its 
global partnerships, the Festival looks forward 
to unveiling an exciting new performance space 
in 2011, which shall push the boundaries even 
further. In an unprecedented collaboration 
with the Manchester International Festival and 
the Holland Festival, Zaha Hadid’s Chamber 
Music Hall will offer audiences in 2011 a new 
way to experience live performance.

The Gateway to Knowledge 
Over the last six years, Abu Dhabi Festival has 
developed a comprehensive arts education 
program that today engages with 6000 
students through 60 events. By enabling the 
children and young people of the UAE to 
witness and engage in the arts, the festival 
seeks not only to complement the formal 
educational curriculum but also to release the 
creativity within. 
Through a carefully constructed program 
of workshops, master classes and public 
performances, audiences aged from 8 to 
18 and beyond are given the opportunity to 
participate, watch, listen and learn; as the 
plays, novels, music scores and historical 
figures taught in the classroom come to life 
before their very eyes. 

Conversations in Culture
For the first time this year, the Festival Debates 
will step into the spotlight. The series of three 
discussions by leading figures and thinkers 
will give audiences the chance to listen to the 
latest opinions and voice their own.

Bilad Al Khayr - where the seven emirates unite
Creative and cultural expression are the bonds 
that bind society. They are the bridges to cross-
cultural understanding and the building blocks 
for a collective and successful future. Through 
its 35-event-strong community program, the 
Festival engages the whole of UAE society, 
and in doing so, upholds the memory of the 
Father of the Nation - the late Sheikh Zayed 
bin Sultan Al Nahyan. His legacy of ‘Bilad Al 
Khayr’ (The Land of Blessings) sits at the very 
foundations of the festival.

Advertisement
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Under the patronage of His Highness General Sheikh Mohamed bin Zayed Al Nahyan 
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Abu Dhabi Festival
19th March - 4th April 2011

Tickets on sale now at:

TimeOut 800-4669
timeouttickets.com

Tuesday, 4th January 2011
Pre-launch event: World Orchestra for Peace 
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

19th March - 4th April 2011
The Path of Roses (Tariq Al Ward)  
Emirates Palace, Auditorium Foyer

Saturday, 19th March 2011
Mozart Masterpieces 
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

Sunday, 20th March 2011
The Metropolitan Opera - Lucia di Lammermoor
7:00 pm - Marina Mall - Cinestar Gold Class

Monday, 21st March 2011
Macbeth
8:00 pm - Abu Dhabi Theatre

Tuesday, 22nd March 2011
Carnegie Hall’s Ensemble ACJW & Sara Al-Qaiwani
8:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Wednesday, 23rd March 2011
Sylvie Guillem & Russell Maliphant - PUSH
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

Thursday, 24th March 2011
Rachid Koraïchi - Lecture
7:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Friday, 25th March 2011
Macadi Nahhas & The Levant Music Heritage Project
8:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Sunday, 27th March 2011
The Bach Cello Suites: Jean-Guihen Queyras
8:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Monday, 28th March 2011
Soumaya Baalbaki - ARABTANGO
8:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Tuesday, 29th March 2011
An evening with Oussama Rahbani
8:00 pm - Zaha Hadid Pavilion - Emirates Palace Lawns

Friday, 1st April 2011
Ballet Gala: Max and Irina present 
Stars of the Bolshoi and Mariinsky 
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

Saturday, 2nd April 2011
Bronfman & Brahms 
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

Sunday, 3rd April 2011
Al Jarreau - A Jazz Roots Concert
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

Monday, 4th April 2011
Opera Gala: Dmitri & Friends
8:00 pm - Emirates Palace Auditorium

 Info Hotline: 050 907 6158

www.abudhabifestival.ae

Official Airline Partner Award Sponsor Supporters

Main Sponsor

Official Media Partner

Abu Dhabi Music & Arts Foundation
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Under the patronage of HH Sheikh Abdullah bin Zayed bin Sultan Al Nahyan,
UAE Minister of Culture & Information

Rasha Arodaky & Gary Hoffman - Tübingen Chamber Orchestra with Susanne Calgeer, conducted by Gudni Emilsson
Musica Antigua - Naseer Shamma & Al Oyoin - Nazih Girgis - The Festival Award

Under the patronage of Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan,
UAE Minister of Culture & Information

Azerbaijan State Symphony Orchestra, conducted by Farkhad Bedalbeyli -  Slava & Leonard Grigorayan - The Armonia Quartet 
- Eugen Prochac & Eleanora Skutova - David Korevaar - Naseer Shamma & 24 Ouds - ‘Jason & The Argonauts’

- The Festival Award - The Festival Lecture Series

2005

تحت رعاية سمو الشيخ عبد الله بن زايد آل نهيان وزير الثقافة والإعلام

رشا أروداكي وغاري هوفمان - أوركسترا توبنغن وسوزان كالغير، بقيادة غودني إملسن
نصير شمة و “العيون” - فرقة ميوزيكا أنتيغوا في أداء “نداء الأندلس” -  نزيه جرجس - جائزة مهرجان أبوظبي

تحت رعاية سمو الشيخ عبد الله بن زايد آل نهيان وزير الثقافة والإعلام

 الأوركسترا السيمفونية الآذربايجانية، بقيادة فرخاد بيدالبيلي - سلافا و ليونارد غريغوريان - جوقة أرمونيا - يوجين بروشاك وإليانورا سكوتوفا
 دافيد كوريفار - نصير شمة و24 آلة عود - يوم الأطفال ضمن مهرجان أبوظبي “Jason & The Argonaut” - جائزة مهرجان أبوظبي

- محاضرات المهرجان
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Under the patronage of Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan, UAE Minister of Foreign Affairs
Guest of Honour: HE Ghassan Salame, Lebanese Minister of Culture

Lebanese National Oriental Orchestra, conducted by Dr Walid Gholmieh - Waleed Howrani - Patrick Simper with Olja Kaiser - British 
Philharmonic Orchestra, conducted by Roderick Dunk - Anastasia Khitruk & Daniel Propper

- The Festival Award - Children’s Day - The Festival Lecture Series

Under the patronage of HH General Sheikh Mohammed bin Zayed Al Nahyan,
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Guests of Honour: HRH The Infanta Dona Pilar de Borbon; HH Sheikh Mansour bin Zayed Al Nahyan, 
Deputy Prime Minister & Minister of Presidential Affairs of the UAE; HE Farouk Hosny, Egyptian 

Minister of Culture; HE Marwan Hamade, Lebanese Minister of Telecommunications.

Cairo Symphony Orchestra with Inas Abd Al Dayim, conducted by Hassan Mua’ataz - State Hermitage Orchestra & Anastasia Khitruk, 
conducted by Mats Lilefors - Elias Rahbani & The National Symphony Orchestra of Ukraine - Piazolla in Time Quintet - ‘Our Mother 

The Land’ by Naseer Shamma - Claudia Zorbas - Charbel Rouhana & Eastern Music Ensemble - José Carreras, Angeles Gulin, 
Ambassade Orchestra Vienna  - Russian Youth Chamber Orchestra, conducted by Michail Fradin

- The Festival Award - Children’s Day

 تحت رعاية سمو الشيخ عبد الله بن زايد آل نهيان وزير الثقافة والإعلام
 ضيف شرف المهرجان: معالي غسان سلامة، وزير الثقافة اللبنانية

الأوركسترا الوطنية اللبنانية الشرقية، بقيادة د. وليد غلمية - وليد حوراني - أمسية الأوبرا: باتريك سيمبر مع أولغا كايسر
الأوركسترا الفلهارمونية البريطانية، بقيادة رودريك دانك - أناستازيا ختروك ودانيال بروبر - جائزة مهرجان أبوظبي - يوم الأطفال - محاضرات المهرجان

تحت رعاية الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات المسلحة

ضيوف شرف المهرجان: صاحبة السمو الملكي دونا بيلار دي بورون، سمو الشيخ منصور بن زايد آل نهيان، نائب رئيس 
 مجلس الوزراء، وزير شؤون الرئاسة، معالي فاروق حسني، وزير الثقافة المصري، معالي مروان حمادة،

وزير الاتصالات اللبناني.

أوركسترا القاهرة السيمفونية، إيناس عبد الدايم وحسن معتز، بقيادة حسن شرارة - أوركسترا الأرميتاج و أناستازيا ختروك، بقيادة ماتس ليلفورس - 
إلياس الرحباني والأوركسترا السيمفونية الوطنية الأوكرانية، بقيادة فلاديمير سيرنكو - جوقة “بيازولا في الزمن” - نصير شمه في عمل “أمنا الأرض” 
- كلاوديا زورباس - شربل روحانا وفرقة الموسيقى الشرقية – خوسيه كاريراس، أنجليز غولن، أوركسترا فيينا - أوركسترا الحجرة للشباب الروسي، 

بقيادة ميخائيل فرادين - جائزة مهرجان أبوظبي - يوم الأطفال
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Under the patronage of HH General Sheikh Mohammed bin Zayed Al Nahyan,
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Guests of Honour: HRH Prince Michael of Kent GCVO - Mrs Nazek Hariri, Chair, Hariri Foundation - 
HE Abdul Aziz Al Khoja, Saudi Minister of Information and Culture - Princess Christine de Chaimy

London Philharmonic Orchestra, with Nikolaj Znaider & Jean-Yves Thibaudet, conducted by Vladimir Jurowski - Khaled Selim & Asma 
Almonaouar - The Bolshoi Ballet & Orchestra - Anna Netrebko, Elina Garanca, Erwin Schott - Sarah Chang & The Lithuanian Chamber Orchestra  
- Naseer Shamma & The Oriental Orchestra - Hiba Al Kawas & José Maria Gallardo del Rey  - Nja Mahdaoui - Julian Joseph & Mathew Barley

- The Festival Award - Children’s Day

2008

Under the patronage of Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan, UAE Minister of Culture & Information
Guests of Honour: HRH Prince Michael of Kent GCVO - Mrs Nazek Hariri, Chair, Hariri Foundation -  

HE Abdul Aziz Al Khoja, Saudi Minister of Information and Culture

London Philharmonic Orchestra, with Nikolaj Znaider & Jean-Yves Thibaudet, conducted by Vladimir Jurowski - Khaled Selim 
& - Asma Almonaouar - The Bolshoi Ballet & Orchestra - Anna Netrebko, Elina Garanca, Erwin Schott - Sarah Chang & The 

Lithuanian Chamber Orchestra  - Naseer Shamma & The Oriental Orchestra - Hiba Al Kawas & Jose Maria Gallardo del Rey  - Nja 
Mahdaoui - Julian Joseph & Mathew Barley 

تحت رعاية الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات المسلحة

ضيوف شرف المهرجان: صاحب السمو الملكي ميشال أوف كنت، السيدة نازك الحريري، رئيسة مؤسسة الحريري، 
 معالي عبد العزيز الخوجا، وزير الثقافة والإعلام في المملكة العربية السعودية - سمو الأميرة

كريستيـــن )دو شايمي(

أوركسترا لندن الفلهارمونية ونيكولا زنايدر، بقيادة فلاديمير جورووكسي - “بحيرة البجع” أوركسترا وباليه البولشوي، بقيادة بافيل سوروكين - خالد 
سليم وأسماء المنور - باليه وأوركسترا البولشوي - أنا نيتربكو، إلينا غارانكا، إروين شوت - سارة شانغ وأوركسترا الحجرة الليتوانية - نصير شمه 

والأوركسترا الشرقية - هبة القواس وخوسيه ماريا غالاردو ديل راي - معرض الفنان التشكيلي العالمي نجا مهداوي - جوليان جوزيف وماثيو بارلي - 
جائزة مهرجان أبوظبي - يوم الأطفال
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Under the patronage of HH General Sheikh Mohammed bin Zayed Al Nahyan,
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Guest of Honour: HE Christine Albanel, French Minister of Culture 

Angela Georghiu, Jonas Kaufmann & Ion Marin - The Bolshoi Ballet & Orchestra - Andrea Bocelli - Magida El Roumi - Matthew Barley 
- Sir James Galway, Jean-Yves Thibaudet & Nina Kotova - Latifa - Karim Said - Dia Al Azzawi

- The Festival Award - Education & Community Programmes

تحت رعاية الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات المسلحة

ضيف شرف المهرجان: معالي كريستين ألبانيل، وزيرة الثقافة الفرنسية

أمسية الأوبرا: أنجيلا جيورجيو، جوناس كاوفمان، يون مارين – باليه وأوركسترا البولشوي - أندريا بوتشيللي  - ماجدة الرومي - ماثيو بارلي - سير 
جايمس غالوي، جين إيفيس ثيباودت ونينا كوتوفا – لطيفة - كريم سعيد - معرض الفنان التشكيلي العالمي ضياء العزاوي - جائزة مهرجان أبوظبي 

- البرنامج التعليمي والمجتمعي
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تحت رعاية الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات المسلحة

ضيف شرف المهرجان: معالي بوغدان زدروجوسكي، وزير الثقافة البولندي.

كريزيستوف جابولنسكي وأوركسترا الإذاعة الوطنية البولندية السيمفونية، بقيادة كريزيستوف بنديريكي  - مسرح سالزبورغ للدمى - أوبرا وأوركسترا 
مهرجان بوتشيني – أوبرا متروبوليتان/ بث حي بتقنية عالية الجودة HD لمسرحية “هاملت” - نوبويوكي تسوجي - حفل إل ديفو - نصير شمه 

والأوركسترا الفلهارمونية المصرية - وينتون مارساليس وفرقته - أوركسترا لندن السيمفونية وأرابيلا شتاينباخر، بقيادة سير كولن دايفيس وكريستيان 
 يارفي - معرض “رواد الفن المعاصر في الشرق الأوسط” برويز تانافولي وآدم حنين - رواق الفكر/ندوات المهرجان - جائزة مهرجان أبوظبي

- البرنامج التعليمي والمجتمعي

2010

Under the patronage of HH General Sheikh Mohammed bin Zayed Al Nahyan,
Crown Prince of Abu Dhabi and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Guests of Honour: HE Bogdan Zdrojewski, Polish Minister of Culture

Krzysztof Jablonski, National Polish Radio Symphony Orchestra, conducted by Krzysztof Penderecki - Salzburg Marionette Theatre  - The Puccini 
Festival Opera & Orchestra - The Met Live in HD - Nobuyuki Tsujii - Il Divo - Naseer Shamma & The Egyptian Philharmonic Society Orchestra - 

Wynton Marsalis & Ensemble - London Symphony Orchestra with Arabella Steinbacher and Wayne Marshall conducted by Sir Colin Davis and 
Kristjan Järvi - Parviz Tanavoli - Adam Henein - Riwaq Al Fikr Festival Debates - The Festival Award

- Education & Community Programmes

2010

Under the patronage of Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan, UAE Minister of Culture & Information

Guests of Honour: HE Bogdan Zdrojewski, Polish Minister of Culture

Krzysztof Jablonski, National Polish Radio Symphony Orchestra, conducted by Krzysztof Penderecki - Salzburg Marionette Theatre  
- The Puccini Festival Opera & Orchestra - The Met Live in HD - Nobuyuki Tsujii - Il Divo - Naseer Shamma & The Egyptian 
Philharmonic Society Orchestra - Wynton Marsalis & Ensemble - London Symphony Orchestra with Arabella Steinbacher and 

Wayne Marshall conducted by Sir Colin Davis and Kristjan Järvi - Parviz Tanavoli - Adam Henein

2010

Under the patronage of Sheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan, UAE Minister of Culture & Information

Guests of Honour: HE Bogdan Zdrojewski, Polish Minister of Culture

Krzysztof Jablonski, National Polish Radio Symphony Orchestra, conducted by Krzysztof Penderecki - Salzburg Marionette Theatre  
- The Puccini Festival Opera & Orchestra - The Met Live in HD - Nobuyuki Tsujii - Il Divo - Naseer Shamma & The Egyptian 
Philharmonic Society Orchestra - Wynton Marsalis & Ensemble - London Symphony Orchestra with Arabella Steinbacher and 

Wayne Marshall conducted by Sir Colin Davis and Kristjan Järvi - Parviz Tanavoli - Adam Henein
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Under the patronage of HH General Sheikh Mohammed bin Zayed Al Nahyan, Crown Prince of Abu Dhabi 
and Deputy Supreme Commander of the UAE Armed Forces

Guests of Honour: HRH Princess Mathilde, Duchess of Brabant & HE Jos Chabert

World Orchestra for Peace, conducted by Valery Gergiev - Rachid Koraïchi - 
The Zaha Hadid Pavilion - Carnegie Hall’s Ensemble ACJW - Sara Al Qaiwani - Russell Maliphant - Sylvie Guillem - Orchestre Royal de 

Chambre de Wallonie - Augustin Dumay - Abdel Rahman El Bacha - Soloists of La Chapelle Musicale Reine Elisabeth - Maxim Beloserkovsky 
& Irina Dvorovenko - Globe Education at Shakespeare’s Globe - Macadi Nahhas & The Levant Music Heritage Project - Jean-Guihen Queyras 

- Soumaya Baalbeki - Oussama Rahbani - Yefim Bronfman - Russian National Orchestra, conducted by Nicola Luisotti - Al Jarreau - Dmitri 
Hvorostovsky - Ekaterina Siurina - The Festival Award - Riwaq Al Fikr Festival Debates - Education & Community Programmes

تحت رعاية الفريق أول سمو الشيخ محمد بن زايد آل نهيان، ولي عهد أبوظبي، نائب القائد الأعلى للقوات المسلحة

ضيف شرف المهرجان: صاحبة السمو الملكي الأميرة ماتيلدا ومعالي جوس شابرت.

أوركسترا العالم لموسيقى السلام بقيادة فاليري غيرغييف - معرض “طريق الورد” للفنان التشكيلي الجزائري رشيد قريشي - قاعة زها حديد 
- فرقة ACJW من كارنيغي هول مع سارة القيواني - عرض PUSH أداء راسيل ماليفان وسيلفي غوييم - أوركسترا والوني الملكية لموسيقى 

الحجرة مع أوغسطين دوميه، عبد الرحمن الباشا وعازفين منفردين من كلية الملكة إليزابيث للموسيقى - أمسية الباليه: ماكسيم وإيرينا مع نجوم 
البولشوي ومارينسكي - مسرحية “مكبث” من غلوب إديوكيشن في شكسبير غلوب - مكادي نحاس ومشروع الإرث الموسيقي لبلاد الشام - جان 

غيين كيراس - سمية بعلبكي - أسامة الرحباني - يفيم برونفمان - الأوركسترا الوطنية الروسية بقيادة نيكولا لويسوتي - آل جارو - ديميتري 
هفوروستوفسكي - إيكاترينا سيورينا - جائزة مهرجان أبوظبي - رواق الفكر/ندوات المهرجان - البرنامج التعليمي والمجتمعي
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Under the patronage of HE Sheikh Nahyan Mabarak Al Nahyan, UAE Minister for Higher Education & 
Scientific Research

Guest of Honour: Sir Vernon Ellis, Chair, British Council

The Royal Opera House - Maxim Vengerov - St Petersburg Philharmonic, conducted by Yuri Temirkanov - Sidi Larbi Cherkaoui / Antony 
Gormley / Shaolin Temple - Faisal Al Sari - Semperoper Ballet - NDR Radiophilharmonie Hanover - Hassan Massoudy - Naseer Shamma & The 
Global Music Ensemble - Anoushka Shankar - Natalie Cole - Globe Education at Shakespeare’s Globe - Anwar Abudragh & Maqamat - Göksel 

Baktagir - Fadel Shaker - The Met in HD - The Festival Award - Riwaq Al Fikr Festival Debates - Education & Community Programmes

تحت رعاية معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، وزير التعليم العالي والبحث العلمي

ضيف شرف المهرجان: السير فيرنون إليس، رئيس المجلس الثقافي البريطاني

دار الأوبرا الملكية - أوركسترا سان بطرسبرغ الفلهارمونية بقيادة يوري تيميركانوف - سيدي العربي شرقاوي/ أنتوني غروملي/ رهبان الشاولين - 
فيصل الساري - باليه Semperoper - أوركسترا هانوفر الفلهارمونية NDR - الفنان التشكيلي والخطاط العراقي حسن المسعود - نصير شمه وفرقة 

الموسيقى العالمية -  أنوشكا شنكر - ناتالي كول - غلوب إديوكيشن في شكسبير غلوب - أنور أبو دراغ وفرقة مقامات - غوكسيل باكتاغير – 
فضل شاكر – أوبرا متروبوليتان/ بث بتقنية عالية الجودة HD - جائزة مهرجان أبوظبي - رواق الفكر/ندوات المهرجان - البرنامج التعليمي والمجتمعي
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129 events over 

29 days in 

44 venues across 

7 Emirates

129 فعالية في
29 يوم توزعت على

44 موقعاً 
عبر الإمارات السبع

World Premieres of Abu Dhabi Festival Commissions in 
visual art (The Christo & Jeanne-Claude Award, Mattar 
Bin Lahej ‘Rhapsody of Culture’, Jalal Luqman ‘Point of 
View’); Arabic music (‘The Rahbani Legacy’ by Ghadi & 
Oussama Rahbani); Classical music (‘Poéme Orientale’ 
by Bechara El Khoury); and Arabic theatre (‘Bil Arabi’ by 
Dr. Habib Ghuloom Al Attar)

29,000 festival audience 29،00090  من الجمهور% 
free events 

الدعوة عامة للجمهور 

 في 90 % 
من الفعاليات

AED 56 million 
value of media editorial 

 بلغت القيمة الكلية للتغطية 
الإعلامية لفعاليات المهرجان   56 

مليون درهم إماراتي

First appearance in the UAE for 
Mariinsky Ballet & Orchestra, 
Joshua Bell, Gilberto Gil

قدّم المهرجان كلًا من باليه وأوركسترا 
مارينسكي، جوشوا بيل، جلبرتو جيل، 

لأول مرة في الإمارات

Marketing campaign 

reached 3.9 million

بلغت الحملة الإعلانية أكثر من 

3،9 مليون درهم

11 countries represented  شارك في فعاليات البرنامج الرئيسي
للمهرجان أفراد وفرق من 11 دولة

185 journalists attended 185 إعلامياً من المنطقة العربية والعالم

95%  average capacity for the Festival’s ticketed events % 95 فاقت نسبة حضور الجمهور لفعاليات البرنامج الرئيسي للمهرجان

9,275 
people participated 
in the Community 
Programme

شارك أكثر من 9،275 
من الأطفال والشباب 

وأولياء الأمور في البرنامج 
المجتمعي للمهرجان

6,710 

children & young people 
enjoyed the Education 
Programme 

شارك أكثر 
من 6،275 من الطلبة 

والشباب في البرنامج التعليمي 
للمهرجان

4 
universities

35 

nurseries, 
schools 
and centres

50  
main  
programme 
events

 4
جامعات إماراتية

شارك طلبتها في 
فعاليات المهرجان 

 35
دار حضانة ومدرسة 

ومركز تعليمي 
شاركت في 

فعاليات المهرجان

55
فعالية تضمنها 

البرنامج المجتمعي 
بالمهرجان

 50
فعالية تضمنها 

البرنامج الرئيسي 
بالمهرجان

72
فعالية تضمنها 

البرنامج التعليمي 
بالمهرجان 

72 

education 
programme 
events

55
community 
programme 
events

6 6
20 international guests 20 من ضيوف الشرف الكبار العرب والعالميين

Over 48 press releases published in 12 countries 2013ت��م نش��ر أكثر م��ن 48 بيان��اً صحفياً ف��ي 12 بلداً
Abu Dhabi 
Festival Award to 
Plàcido Domingo 

خصّ مهرجان 
 أبوظبي 2013 

بلاسيدو دومينغو 
بجائزته السنوية

Pioneered a new arts initiative for the elderly and continued its commitment 
to music in hospitals & arts in special needs centres

قدّم المهرجان فعالياتٍ هي الأولى من نوعها، منها: الشعر في دور رعاية المسنين، واستمرّ في تقديم مبادراته 
الرائدة الخاصة بالموسيقى في المستشفيات والفنون في مراكز ذوي الاحتياجات الخاصة.

98% of main audience 
rated their experience as 
‘Good’ or ‘Excellent’

بحسب استبيان آراء الجمهور حول 
مستوى الفعاليات تبيّن أنّ أكثر من 

98 % منهم أجابوا بـ “جيد” أو “ممتاز”.

11 
Festival initiatives 
celebrated Emirati 
cultural identity

11 
 برنامجاً ومبادرة أسهم 

 المهرجان من خلالها 
في تعزيز الهوية الثقافية 

للإمارات.

Arab World Debut for Bryn Terfel; Yundi; Czech Philharmonic; 
‘25 Years of Arab Creativity’

قدّم المهرجان أعمال التكليف الحصري في الفنون التشكيلية 
)جائزة كريستو وجان كلود، عمل “طرب الثقافة” لمطر بن 

لاحج، و”وجهة نظر” لجلال لقمان(، وفي الموسيقى العربية 
)“الإرث الرحباني” إعداد غدي وأسامة الرحباني(، وفي الموسيقى 
الكلاسيكية )“القصيدة الشرقية” لبشارة الخوري(، وفي المسرح 

العربي )“بالعربي” للدكتور حبيب غلوم العطار(.

قدّم المهرجان كلًا من برين تيرفل )أوبرا(، يوندي )بيانو(، الأوركسترا التشيكية الفلهارمونية 
)أوركسترا(، 25 عاماً من الإبداع العربي )معرض فن تشكيلي(، لأول مرة في العالم العربي

2013 Festival Facts & Figures مهرجان أبوظبي 2013: حقائق وأرقام
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United Through Culture الثقافات حوار 

Abu Dhabi Festival celebrates Spain as Country of 
Honour and donates proceeds to UNESCO

مهرجان أبوظبي يحتفي بمملكة إسبانيا ضيفة شرف دورته العاشرة، 
ويتبرع بجزء من عائداته لليونيسكو

Spain was chosen as the Country of Honour for the 10th anniversary edition 
of the Abu Dhabi Festival. The ‘Decade of Distinction’ celebrations were 
marked by an outstanding performance by the Spanish operatic legend, 
Plácido Domingo. HE José Eugenio Salarich, Ambassador of the Kingdom 
of Spain to the UAE, also contributed to the festivities by participating as 
a distinguished panelist in the discussion, ‘Culture & Identity’, which was 
the first in the series of Riwaq Al Fikr / The Festival Debates 2013.
Upholding ‘Bilad Al Khayr’ (Land of Blessings), the founding spirit of 
the UAE, Abu Dhabi Festival continued the tradition of donating a 
percentage of its box office ticket sales to fellow non-profit organizations 
by presenting a cheque to the United Nations Education, Scientific and 
Cultural Organisation (UNESCO). The proceeds from the 2013 Festival are 
supporting an education project for girls in Egypt through UNESCO’s Malala 
Fund for Girls’ Education, which is dedicated to the 15-year-old Pakistani 
schoolgirl Malala Yousafzai, who was the target of an assassination attempt 
by the Taliban because of her defense of the right of girls to go to school.
Hoda Al Khamis-Kanoo presented the Festival proceeds to UNESCO 
Director General Irina Bokova in Paris in the presence of HE Abdullah Al 
Neaimi, Ambassador of the United Arab Emirates Permanent Delegation  
to UNESCO.

احتفى مهرجان أبوظبي بمملكة إسبانيا ضيفة شرف دورته العاشرة، وقد تكللت احتفالية 
كما  دومينغو،  بلاسيدو  الأسطورة  الأوبرا  لملك  رائع  بحفل  التميّز،  من  بعقدٍ  المهرجان 
في  مشاركاً  الدولة،  لدى  الإسباني  السفير  سالاريش،  خوسيه  سعادة  المهرجان  استضاف 

الندوة الحوارية “الثقافة والهوية” ضمن “رواق الفكر/ ندوات المهرجان”.
وخصص مهرجان أبوظبي 2013 جزءاً من عائداته لدعم المؤسسات الخيرية، انسجاماً مع 
روحية “بلاد الخير” القيم التي ورثناها عن المغفور له بإذن الله الشيخ زايد بن سلطان آل نهيان، 
رحمه الله، من خلال تبرّعه، كعادته كلّ عام، بجزء من عائدات تذاكره، لصالح دعم صندوق 
“ملالا” “مبادرة تعليم النساء والفتيات من منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلوم والثقافة 
اليونيسكو”، والتي تسعى لتعزيز التعليم ومحو الأمية لدى النساء والفتيات، وتحفيز برامج 
التعليم وتمكين الفتيات، وقد أطلقت منظمة اليونسكو صندوق “ملالا” في شهر ديسمبر 
والتي  عاماً،   15 العمر  من  البالغة  زاي،  يوسف  ملالا  الباكستانية  التلميذة  مع  تضامناً   ،2012
بسبب  الماضي  الأول/أكتوبر  تشرين  في  طالبان  حركة  يد  على  اغتيال  لمحاولة  تعرضت 

دفاعها عن حق الفتيات في التعليم.
أبوظبي،  لمهرجان  الفني  والمدير  المؤسس  كانو  الخميس  هدى  سعادة  قدّمت  وقد 
العام  المدير  إيرينا بوكوفا،  التبرع لسعادة  أبوظبي للثقافة والفنون، شيكاً بقيمة  مؤسس 

لليونيسكو، بحضور سعادة عبد الله النعيمي، مندوب الإمارات الدائم لدى اليونيسكو.

هذه الصفحة: سعادة خوسيه يوجينو 
سالاريش سفير مملكة إسبانيا لدى الدولة 

ممثلًا الدولة ضيفة شرف مهرجان أبوظبي 
.2013 

الصفحة المقابلة: السيدة هدى الخميس 
كانو مع مدير عام اليونيسكو سعادة إيرينا 

بوكوفا، وسعادة عبدالله النعيمي سفير 
دولة الإمارات لدى اليونسكو.

This page: HE José Eugenio 
Salarich, Ambassador of Spain to 
the UAE, represents the 2013 Abu 
Dhabi Festival Country of Honour.

Facing page: HE Hoda Al Khamis- 
Kanoo with UNESCO’s Director 
General, Irina Bokova, and UAE 
Ambassador to UNESCO, HE 
Abdullah Al Neaimi. 
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Abu Dhabi Festival’s 10th anniversary programme is announced. Media posed questions to a panel consisting 
of H.E. Hoda Al Khamis-Kanoo, Festival Founder & Artistic Director; Oussama Rahbani, composer; Mona 
Khazindar, Institut du Monde Arabe; Dr Habib Ghuloom Al Attar, actor & playwright; and Amina Taher, Mubadala. 
The audience was inspired by a recital from 8-year-old violinist and ADMAF grant recipient, Khawla Al Rayhi.

استقطب الإعلان عن البرنامج الاستثنائي لمهرجان أبوظبي في دورته العاشرة احتفاءً بعقد من التميّز، أنظار الإعلام العربي والعالمي، وكان 
للصحفيين ووسائل الإعلام لقاء متميز مع المتحدثين في المؤتمر الصحفي الخاص الذي أقيم في قصر الإمارات، أبوظبي، بحضور كلٍّ من: 

سعادة هدى الخميس كانو، المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي، الفنان والمؤلف الموسيقي أسامة الرحباني، سعادة منى خازندار، مدير 
معهد العالم العربي في باريس، د. حبيب غلوم العطار، مدير إدارة الأنشطة الثقافية في وزارة الثقافة والشباب وتنمية المجتمع، أمينة الطاهر، 

مدير الاتصال بشركة مبادلة، وبمشاركة الشابة الإماراتية ذات الثماني سنوات، خولة الرايحي، عزفاً على آلة الكمان.

Press Conference
Emirates Palace, 10th December, 2013

المؤتمر الصحفي الخاص بالإعلان عن برنامج مهرجان أبوظبي 2013
قصر الإمارات، 10 ديسمبر 2013



Main Programme

البرنـامج الرئـيـسـي

Institut du Monde Arabe
Mariinsky Ballet & Orchestra
Plàcido Domingo
Czech Philharmonic
Joshua Bell
Gilberto Gil
YUNDI
Rahbani Legacy
Bechara El Khoury
Bryn Terfel

معهد العالم العربي
باليه وأوركسترا مارينسكي

بلاسيدو دومينغو
الأوركسترا التشيكية الفلهارمونية

جوشوا بيل
جيلبرتو جيل

يوندي
الإرث الرحباني
بشارة الخوري

برين تيرفل
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25 عاماً من الإبداع العربي
مشهد الفن العربي المعاصر

بالشراكة مع معهد العالم العربي
The Contemporary Arab Art Scene
In partnership with Institut du Monde Arabe

الغاليري، قصر الإمارات

25 Years of Arab Creativity

The Gallery, Emirates Palace
5th – 31st March 2013 5 - 31 مارس  2013
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Above: Students and media meet Abu Dhabi Festival Patron, HE Sheikh 
Nahayan Mabarak Al Nahyan, the newly appointed UAE Minister of Culture, 
Youth & Community Development with The Rt Hon David Willets M.P., UK 
Minister for Universities & Science.

Below: Curated by Ehab El Labban and in partnership with Institut du Monde 
Arabe, ‘25 Years of Arab Creativity’ received its Arab regional premiere at 
Abu Dhabi Festival 2013.

Above: (from left to right) HE Farouk Hosny, former Egyptian Minister of 
Culture; HE Hoda Al Khamis-Kanoo, Abu Dhabi Festival Founder & Artistic 
Director; Mona Khazindar, Director General, Institut du Monde Arabe; HE 
Alain Azouaou, Ambassador of France to the UAE.

Below:  Lebanese artist, Nadim Karam, explains ‘Closets & Closets’ to HE 
Sheikh Nahayan Mabarak Al Nahyan, The Rt Hon David Willets M.P., 
HE Farouk Hosny and HE Alain Azouaou.

أعلى: الإعلاميون والطلبة يلتقون معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، وزير الثقافة والشباب 
وتنمية المجتمع، راعي مهرجان أبوظبي، بحضور معالي ديفيد ويلتس، وزير شؤون الجامعات 

 والعلوم في المملكة المتحدة.

أسفل: قدّم مهرجان أبوظبي 2013 معرض “25 عاماً من الإبداع العربي”، بالشراكة مع معهد 
 العالم العربي وتنسيق إيهاب اللبان، لأول مرة في العالم العربي.

أعلى )من اليسار(: معالي فاروق حسني، وزير الثقافة المصري الأسبق، السيدة هدى الخميس 
كانو، المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي، سعادة منى خازندار، مدير معهد العالم 

 العربي في باريس، وسعادة آلان أزواو، السفير الفرنسي لدى دولة الإمارات.

أسفل: الفنان التشكيلي اللبناني نديم كرم، شارحاً عمله الفني لمعالي الشيخ نهيان مبارك 
آل نهيان، وزير الثقافة والشباب وتنمية المجتمع، معالي ديفيد ويلتس، وزير شؤون الجامعات 

والعلوم في المملكة المتحدة، معالي فاروق حسني، وسعادة آلان أزواو، السفير الفرنسي 
لدى دولة الإمارات.
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Above: An exhaustive panorama of contemporary Arab art, the exhibition 
offered a fresh perspective on the region’s recent visual arts developments, 
featuring more than 70 works by 47 artists from 15 countries.

Facing page: Visitors to Emirates Palace were welcomed by the ‘Elephant 
Trio’ by Nadim Karam. 

أعلى: مثّل معرض “25 عاماً من الإبداع العربي” بانوراما تشكيلية فريدة تعكس مشهد الفن 
العربي المعاصر، وتعكس إبداع 47 فناناً تشكيلياً من 15 دولة عربية، عبر 70 عملًا فنياً.

الصفحة المقابلة: العمل الفني “مجموعة الأفيال” لنديم كرم يستقبل زوار مهرجان أبوظبي 
2013 على مدخل قصر الإمارات. 
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“It is inspirational to see these artists and to 
know that I am part of a movement.”

Maitha Demithan, artist

“إنه لأمر ملهم أن أكون بين هؤلاء الفنانين وأن أمثّل 
جزءاً من هذا المنجز التشكيلي العربي” 

الفنانة التشكيلية الإماراتية ميثا بن دميثان
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HE Sheikh Sultan bin Tahnoon Al Nahyan, Chairman of Abu Dhabi Tourism 
& Culture Authority and Director General, HE Mubarak Al Muhairi view the 
Abu Dhabi Festival commission ‘Rhapsody of Culture’ by Mattar bin Lahej.

معالي الشيخ سلطان بن طحنون آل نهيان، رئيس هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة، وسعادة 
مبارك المهيري، مدير عام الهيئة، أثناء إزاحة الستار عن عمل التكليف الحصري من مهرجان 

أبوظبي 2013: “طرب الثقافة” لمطر بن لاحج.
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Jalal Luqman’s ‘Point of View’, an Abu Dhabi Festival commission, is 
unveiled by HE Sheikh Sultan bin Tahnoon Al Nahyan, Chairman of Abu 
Dhabi Tourism & Culture Authority.

معالي الشيخ سلطان بن طحنون آل نهيان، رئيس هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة يزيح الستار 
عن عمل التكليف الحصري من مهرجان أبوظبي 2013، “وجهة نظر” لجلال لقمان.
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باليه وأوركسترا مارينسكي
“تحية لميخائيل فوكين”

مسرح قصر الإمارات

Mariinsky Ballet & Orchestra
‘Homage to Fokine’

Emirates Palace Auditorium

14th – 15th March 2013 2013 14 - 15 مارس
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“Mariinsky Ballet gives a remarkable performance in the 
capital… The Dying Swan was danced beautifully. Death has 

seldom looked so gorgeous. A triumphant evening”
Kevin McCardle, The National

“باليه المارينسكي قدمت حفلًا استثنائياً في العاصمة الإماراتية، “موت 
البجع” بأداء رائع لراقصي الباليه، إنه الموت في لحظة تؤهله للخلود، 

تجعله بطولةً وجمالًا”

  كيفين ماك كاردل، ذا ناشيونال
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“ A wonderful audience and such warm hospitality”
Yuri Fateyev, Mariinsky Ballet

“جمهور رائع واستقبال أكثر من حار”
يوري فاتييف،  باليه مارينسكي

Hoda I. Al Khamis-Kanoo presents traditional bishts to Conductor, Maestro 
Boris Gruzin and Yuri Fateyev, Acting Director of the Mariinsky Ballet.

السيدة هدى الخميس كانو تقدّم البشت التقليدي لقائد الأوركسترا والمايسترو بوريس 
غروزين، ويوري فاتييف، مدير باليه مارينسكي بالإنابة.
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أمسية مع بلاسيدو دومينغو
مع ماريا مارتينيز والأوركسترا 

 التشيكية الفلهارمونية 
بقيادة يوجين كون

with Anna María Martínez and the 
Czech Philharmonic 
Conducted by Eugene Kohn

مسرح قصر الإمارات

Plácido at the Palace

Emirates Palace Auditorium

20th March 2013 2013 20 مارس
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“Abu Dhabi’s cultural flame is being kept alight by
ADMAF, whose annual festival has been busy paving 

the way for cultural development in the Emirates”.
Opera Now

“تسهم مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون في إذكاء شعلة 
 الإبداع وإثراء الرؤية الثقافية للإمارات، عبر فعاليات 

مهرجان أبوظبي”

مجلة الأوبرا الآن
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“This festival comes across less as
an event to pull crowds to their 
feet regardless of location, than 
as a sleek,well-oiled vehicle for 

cultural diplomacy”
 Gramophone

“يمثّل مهرجان أبوظبي، كمنصة إبداع ووجهة 
فنية وثقافية عالمية، حدثاً جاذباً للجمهور من 

جميع أنحاء العالم”

 مجلة غراموفون

معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، وزير الثقافة والشباب وتنمية المجتمع، راعي مهرجان 
أبوظبي يقدّم إلى ملك الأوبرا النجم بلاسيدو دومينغو جائزة مهرجان أبوظبي تقديراً لدوره 

الفاعل في مجال رعاية الفنون ودعم الثقافة، بحضور سعادة خوسيه سالاريش، سفير مملكة 
إسبانيا، الدولة ضيفة شرف المهرجان.

بالتعاون مع 

Plàcido Domingo receives the Abu Dhabi Festival Award for outstanding 
contribution to arts and culture from Abu Dhabi Festival Patron HE Sheikh 
Nahayan Mabarak Al Nahyan, UAE Minister of Culture, Youth & Community 
Development in the presence of HE José Eugenio Salarich, Ambassador to 
the UAE of the Kingdom of Spain, the Festival’s 2013 Country of Honour.

In association with
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 جوشوا بيل 
والأوركسترا التشيكية الفلهارمونية 

بقيادة جيري بيلولافيك

مسرح قصر الإمارات

Joshua Bell  
& the Czech Philharmonic
Conducted by Jiří Bělohlávek

Emirates Palace Auditorium

22nd March 2013 2013 22 مارس
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“The near-capacity crowd was truly 
rewarded with an evening of technically 
brilliant musicianship…an extraordinary 

force of nature to behold”

Hugo Berger, The National

ت به  “كأنَّ قوةً سحريةً كافأت الجمهور الذي غصَّ
مداخل ودهات قصر الإمارات، وقدّمت له عرضاً 

موسيقياً استثنائياً لا يُنسى”

هوغو بيرغر، ذا ناشيونال
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“I’m so impressed by the hospitality, the mix of cultures, and the
contrast between the old and the modern. It’s fascinating and I

want to come back more and more”
 Joshua Bell

جوشوا بيل وجيري بيلولافيك يستلمان من السيدة هدى الخميس كانو، أعمالًا فنية، أنجزها 
محمد عبد اللطيف كانو، الفنان التشكيلي وعضو مجلس مستشاري مجموعة أبوظبي 

للثقافة والفنون.

Joshua Bell and Jiří Bělohlávek receive specially commissioned artworks 
by artist and ADMAF Advisor, Mohammed Abdul Latif Kanoo from Festival 
Founder & Artistic Director, Hoda Al Khamis-Kanoo.

“لقد أبهرني هذا المستوى الراقي من الحفاوة، الضيافة، القاء الخلّاق بين الثقافات، 
والمزج المبدع بين الأصالة والحداثة، نعم، أودُّ العودة مجدداً إلى هذا المكان الملهم”

جوشوا بيل
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 أنغام من البرازيل: 
جيلبيرتو جيل

بمشاركة دينا الوديدي

مسرح قصر الإمارات

A Taste of Brazil: 
Gilberto Gil
Featuring Dina El Wedidi

Emirates Palace Auditorium

23rd March 2013 2013 23 مارس
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“Gil invited the audience to be involved 
with the magic on stage. A standing ovation 

proved everyone was grateful”
 Saeed Saeed, The National

“سحرُ الموسيقى البرازيلية عمَّ المكان، فكان ترحيب 
الجمهور وتصفيقه الحار مثالًا حياً على التقدير 

العظيم لهذا الأداء”

سعيد سعيد، ذا ناشيونال



89

السيدة هدى الخميس كانو، جيلبيرتو جيل، دينا الوديدي، بيم بيل وغوستافو دي دالفا مع 
مستشاري مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون: محمد عبد اللطيف كانو، د. فراوكه هيرد بي، 

بشير الحسكوري، الأميرة أيرينا ويتجينشتاين، وماري كورادو، وسعادة جواو دي ميندونسا ليما 
تيمو، سفير البرازيل لدى دولة الإمارات، العائلة والأصدقاء.

Hoda Al Khamis-Kanoo, Gilberto Gil, Dina El Wedidi, Bem Gil and Gustavo 
di Dalva with ADMAF Advisors, Mohammed Abdul Latif Kanoo,  
Dr Frauke Heard-Bey, Bashir Al Haskouri, Princess Irina zu Sayn 
Wittgenstein Berleburg, and Mary Corrado with HE Joao de Mendonca 
Lima Neto, the Ambassador of Brazil to the UAE, friends and family.
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شغف البيانو:
حفل العازف العالمي يوندي

صالة الاحتفالات، قصر الإمارات

Piano Passion:
YUNDI in Recital

Emirates Palace Ballroom

24th March 2013 2013 24 مارس



93



95

“Yundi pulled off pieces’ quiet flourishes 
and thunderous climaxes with aplomb”

Hugo Berger, The National

أعلى: يوندي مجيباً عن أسئلة الجمهور خلال ندوة ما بعد الحفل في قصر الإمارات.

أسفل: السيدة هدى الخميس كانو، المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي، وجوناثان ميلز 
المدير الفني لمهرجان أدنبره الدولي، بصحبة يوندي مرتدياً البشت الإماراتي التقليدي.

Above: Yundi answers questions from the inquisitive audience in a post-
concert discussion onstage at Emirates Palace.

Below: Hoda Al Khamis-Kanoo and Jonathan Mills, Artistic Director, 
Edinburgh International Festival with YUNDI wearing a traditional bisht.

“لم يكن أداءً عادياً، كأنَّ عاصفة إيقاعات ساحرة 
هبَّت، كل ما شهدناه كان مثالياً حدَّ الإبهّار”

هوغو بيرغر، ذا ناشيونال
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الإرث الرحباني
إعداد غدي وأسامة الرحباني

مع الأوركسترا السيمفونية الوطنية 
الأوكرانية

بقيادة فلاديمير سيرانكو

مسرح قصر الإمارات

The Rahbani Legacy
By Ghadi & Oussama Rahbani
with The National Symphony 
Orchestra of Ukraine
Conducted by Volodymyr Sirenko

Emirates Palace Auditorium
25th March 2013 2013 25 مارس
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To accompany the world premiere of the Abu Dhabi Festival commission, ‘The 
Rahbani Legacy’, an exhibition from the collections of Oussama & Marwan 
Rahbani offered festival visitors insight into the lives of Assi and Mansour 
Rahbani. The items included manuscripts and instruments, as well as stage 
costumes from productions by Mansour Rahbani and those by his sons.

Above: Marwan Rahbani points out his uncle Assi’s violin to HE Sheikh Sultan 
bin Tahnoon Al Nahyan, Chairman, Abu Dhabi Tourism & Culture Authority.

المعرض الخاص بالآلات الموسيقية، الأغراض، ومخطوطات الأخوين الرحباني: منصور 
وعاصي، إضافةً إلى الأزياء المستخدمة في أعمال منصور وولديه، من مقتنيات أسامة 

وغدي الرحباني، بالتزامن مع عمل التكليف الحصري من مهرجان أبوظبي، لأول مرة عالمياً 
“الإرث الرحباني”.

أعلى: مروان الرحباني يشير إلى آلة الكمان الخاصة بعمّه الراحل عاصي، شارحاً مقتنيات 
معرض “الإرث الرحباني” لمعالي الشيخ سلطان بن طحنون آل نهيان، رئيس هيئة أبوظبي 

للسياحة والثقافة.



101



103

“An unforgettable show”
 Khaleej Times

Accompanied by a Lebanese choir and Mansour’s son Oussama on 
piano, seven of the Middle East’s most talented vocalists gave a vibrant 
performance for the world premiere of the Abu Dhabi Festival commission, 
which was preceeded by a welcome of traditional drumming and poetry.

Previous pages: Left (below): Jassim Al Mass recites an ode to the 
First Lady of Lebanon; Co-author of ‘The Rahbani Legacy’, Ghadi Rahbani 
introduces the performance. 

Previous pages: Right (above): First Lady of Lebanon HE Wafaa Sleiman 
with HE Hoda Al Khamis-Kanoo; HE Farah Al Khatib Al Hariri, Acting Charge 
d’affaires, Embassy of Lebanon; Rose Antoine Choueiri, Trustee, Byblos 
Festival; HE Dr Maitha Salem Al Shamsi, Minister of State & Chair of The 
Marriage Fund; Sami Nmeir, Consul General of Lebanon in Dubai and the 
Northern Emirates and his wife.

بصحبة المؤلف الموسيقي أسامة منصور الرحباني، قدّم سبعة من النجوم اللبنانيين أداءً 
متميزاً ضمن عمل التكليف الحصري من مهرجان أبوظبي، لأول مرة عالمياً “الإرث الرحباني” 

الذي استهلّ بأداء شعري وإيقاعات على الطبلة من التراث الإماراتي.

الصفحات السابقة: اليسار )أسفل(: الشاعر الإماراتي جاسم الماس يقرأ قصيدته 
المهداة إلى ضيفة شرف المهرجان، اللبنانية الأولى السيدة وفاء سليمان، المؤلف الشريك 

لعمل “الإرث الرحباني” غدي الرحباني يستهل العرض بكلمة افتتاحية.

الصفحات السابقة: اليمين )أعلى(: اللبنانية الأولى، السيدة وفاء سليمان مع سعادة 
هدى الخميس كانو، سعادة فرح الخطيب الحريري، القائم بأعمال السفارة اللبنانية لدى 
الدولة، السيدة روز أنطوان شويري عضو مجلس إدارة مهرجانات بيبلوس الدولية، معالي 

د. ميثاء سالم الشامسي، وزيرة الدولة، رئيسة مجلس إدارة صندوق الزواج، سعادة سامي 
نمير، القنصل اللبناني العام في دبي والإمارات الشمالية مع عقيلته.

“عرضٌ لا يُنسى ”
الخليج تايمز
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حفل المهرجان
“القصيدة الشرقية” لبشارة الخوري

برين تيرفل مع فيكتوريا ياستريبوفا 
والأوركسترا التشيكية الفلهارمونية 

بقيادة جيري بيلولافيك

مسرح قصر الإمارات

Festival Gala 
Bechara El Khoury: ‘Poème Orientale’
Bryn Terfel with Victoria Yastrebova  
& the Czech Philharmonic
Conducted by Jiří Bělohlávek

Emirates Palace Auditorium
26th March 2013 2013 26 مارس
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Facing page: Jiří Bělohlávek conducts the world premiere of the Abu Dhabi 
Festival commission, ‘Poème Orientale’.

Above: Composer, Bechara El Khoury receives the applause of audience and 
orchestra alike for his latest work.

الصفحة المقابلة: جيري بيلولافيك يقود العرض العالمي الأول لعمل التكليف الحصري 
من مهرجان أبوظبي “القصيدة الشرقية” لبشارة الخوري.

أعلى: المؤلف الموسيقي بشارة الخوري يُقابل بالتصفيق الحار من جمهور مهرجان 
أبوظبي. 
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“Terfel brought the elated
audience to its feet”

The Saudi Gazette

“استطاع برين تيرفل أن يخطف 
الأنفاس في أدائه الرائع”

سعودي غازيت
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“Abu Dhabi will become the staple diet  
of opera in the future”

 Bryn Terfel

“ستكون أبوظبي مصدر الإشباع الروحي لعشاق الأوبرا في المستقبل” 

 برين تيرفل

Previous pages: The many faces of Bryn Terfel as he performs at the 2013 
Abu Dhabi Festival Gala, accompanied by soprano Viktoria Yastrebova.

Above (Left to Right): The Rt Hon Alan Duncan MP, UK Minister of State 
for International Development; Mohammed Abdul Latif Kanoo, ADMAF 
Advisor; Ruth MacKenzie, Director of the Cultural Olympiad, London 2012; 
HE Dominic Jermey, Ambassador of the UK to the UAE; Bryn Terfel; ADMAF 
Advisors, Dr Frauke Heard-Bey and Mary Corrado.

Facing page: The celebrated bass-baritone Bryn Terfel and acclaimed 
composer Bechara El Khoury with Festival Founder & Artistic Director, 
Hoda Al Khamis-Kanoo.

الصفحات السابقة: صور متعددة لنجم الأوبرا برين تيرفل خلال أدائه ضمن فعاليات مهرجان 
أبوظبي 2013، برفقة السوبرانو المتألقة فيكتوريا ياستريبوفا.

أعلى )من اليسار(: معالي آلان دنكان، وزير الدولة البريطاني لشؤون التنمية الدولية، السيد 
محمد عبد اللطيف كانو، عضو مجلس مستشاري مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، روث 
ماكنزي، مديرة الألعاب الأولمبية الثقافية في لندن، 2012، سعادة دومينيك جريمي، سفير 

المملكة المتحدة لدى دولة الإمارات،  برين تيرفل، عضوا مجلس مستشاري مجموعة أبوظبي 
للثقافة والفنون د. فراوكه هيرد بي وماري كورادو.

الصفحة المقابلة: النجم المتألق الباس باريتون برين تيرفل والمؤلف الموسيقي المبدع بشارة 
الخوري مع السيدة هدى الخميس كانو، المؤسس والمدير الفني لمهرجان أبوظبي.
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Education Programme البرنامج التعليمي
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ADMAF Creativity Award 2013 جائزة الإبداع من مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون 

 Abu Dhabi Festival Patron, HE Sheikh Nahayan Mabarak Al Nahyan, HE Farouk Hosny, and The Rt Hon David Willets‏
M.P., with university student Hamda Rubaya Khamis Busamah, winner of the ADMAF Creativity Award 2013, and 
fellow finalists. The ADMAF Creativity Award is supported by Gulf Capital and in association with Chopard.

معالي الشيخ نهيان مبارك آل نهيان، وزير الثقافة والشباب وتنمية المجتمع، راعي مهرجان أبوظبي، معالي دافيد ويليس مع الطالبة الفائزة 
بجائزة الإبداع من مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، حمدة ربيّع خميس بوسماح وزملائها من المرشحين للجائزة التي تقدمها مجموعة 

أبوظبي  للثقافة والفنون بدعم من غلف كابيتال وبالتعاون مع شوبارد.
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Romeo & Juliet - Globe Education, Shakespeare’s Globe
Abu Dhabi Theatre, 3rd - 5th March 2013

روميو وجولييت - غلوب إديوكيشن في شكسبير غلوب
مسرح أبوظبي، كاسر الأمواج، 3 - 5 مارس 2013
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Romeo & Juliet - Workshops
by Globe Education, Shakespeare’s Globe 
Schools and Universities, 3rd - 5th March 2013

Treasuring Traditions with Mubadala
Higher Colleges of Technology (Madinat Zayed)
& UAE University Al Ain, 3rd, 4th & 6th March 2013

“A huge thank you ... it has
helped deepen students’

understanding of the issues of
conflict and human behaviour.”
Amal El Sawad, Zayed University

“شكر كبير لكم، لقد ساعدتنا ورش العمل 
على تعزيز مهارات التواصل لدى الطلبة 

والاطلاع على خبايا السلوك الإنساني”
آمال السواد، جامعة زايد

الاحتفاء بالتراث مع مبادلة
 كليات التقنية العليا )مدينة زايد( وجامعة الإمارات العربية المتحدة 

في العين، 3، 4 و6 مارس 2013

ورش عمل روميو وجولييت
من غلوب إديوكيشن في شكسبير غلوب

المدارس والجامعات، 3 - 5 مارس 2013
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Young Artists’ Day
Abu Dhabi Theatre, 9th March 2013

يوم المواهب الشابة
مسرح أبوظبي، كاسر الأمواج، 9 مارس 2013
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“We were incredibly inspired by the kids. 
It was really hard to say goodbye following 

the concert!”

Betsie Evans Becker, Manager, Carnegie Hall

“لقد ألهمنا أصحاب المواهب من الشباب والطلبة، 
حتى أننا لم نود المغادرة بعد انتهاء العروض”

  بتسي إيفان بيكر، مدير في كارنيغي هول
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Carnegie Hall Music Residency III: The Declassified Ensemble
Abu Dhabi Schools, 3rd -12th March 2013

الفنان المقيم III من كارنيغي هول، فرقة دي كلاسيفايد
مدارس أبوظبي، 3 - 12 مارس 2013
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Riwaq Al Fikr / The Festival Debates
New York University Abu Dhabi, 10th March 2013

Riwaq Al Fikr / The Festival Debates
Zayed University, 10th March 2013

‘Culture & Identity’ at New York University Abu Dhabi Institute, featured 
Salem Brahimi, Filmmaker; Sultan Al Amimi, Poetry Academy Abu Dhabi; 
Dr Aisha Bilkhair, Centre for Documentation & Research; Manish Pandey, 
Filmmaker; and HE José Eugenio Salarich, Ambassador of Spain to the UAE.

Held at the Zayed University (Abu Dhabi) College of Communications 
& Media Sciences, Sir Clive Gillinson CBE, Executive & Artistic 
Director of Carnegie Hall delivered the 2013 Abu Dhabi Festival 
Lecture to students where he discussed the role music plays in 
society and inspiring the next generation.

“Do unto others as you would do for 
yourself: seek the extraordinary in 

every single thing you do.”
Sir Clive Gillinson CBE

أحبّ للآخرين ما تحبّه لنفسك، إبحث عن 
المغايرة والإبداع في كل ما تقوم به” 

- السير كلايف غيلينسن

رواق الفكر/ ندوات المهرجان
جامعة زايد، 10 مارس 2013

رواق الفكر/ ندوات المهرجان
جامعة نيويورك أبوظبي، 10 مارس 2013

في إطار محاضرات مهرجان أبوظبي 2013، أقيمت في جامعة زايد )أبوظبي(، كلية الاتصال 
وعلوم الإعلام، تحدّث خلالها السير كلايف غيلينسن، المدير التنفيذي والفني لكارنيغي 
هول، نيويورك، عن أهمية الموسيقى ودورها المجتمعي في تحفيز الإلهام لدى الأجيال 

الشابة.

سلطت الندوة الحوارية “الثقافة والهوية” الضوء على آليات تعزيز الهوية من خلال الفنون 
التشكيلية، الموسيقى، المسرح، الأدب وفنون الأداء، وأقيمت بالتعاون مع معهد جامعة نيويورك 

أبوظبي، بمشاركة كل من سالم الإبراهيمي )صانع أفلام(، سلطان العميمي )مدير أكاديمية 
الشعر في هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة(، د. عايشة بالخير )المركز الوطني للوثائق والبحوث(، 

مانيش بانداي )صانع أفلام(، وسعادة خوسيه يوجينو سالاريش، سفير مملكة إسبانيا لدى الدولة.
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Riwaq Al Fikr / The Festival Debates
Zayed University, 25th March 2013

‘Arts & Audiences’ was held at the Zayed University (Abu Dhabi) College of Arts and Creative Enterprises and discussed approaches to nurturing 
audiences through meaningful experiences that excite, engage and inspire. The panellists were Jonathan Mills, Edinburgh International Festival; Ruth 
MacKenzie, London 2012 Cultural Olympiad; Sheikha Hoor Al Qasimi, Sharjah Art Foundation; and Lisa Ball-Lechgar, ADMAF.

رواق الفكر/ ندوات المهرجان
جامعة زايد، 25 مارس 2013

أقيمت الندوة الحوارية “الفن والجمهور” بالتعاون مع جامعة زايد )أبوظبي(، كلية الفنون والصناعات الإبداعية، وتناولت آليات استقطاب وجذب الجمهور والارتقاء بوعيه بأهمية الفنون في تحفيز 
الإلهام والإبداع، بمشاركة جوناثان ميلز )مهرجان أدنبرة الدولي(، روث ماكينزي )الألعاب الأولمبية الثقافية في لندن 2012(، الشيخة حور القاسمي )مؤسسة الشارقة للفنون(، وليسا بال لشغار 

)مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون(. 
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Riwaq Al Fikr / The Festival Debates
New York University Abu Dhabi, 27th March 2013

In association with New York University Abu Dhabi Institute. ‘The Rahbani Legacy - The Path of Bees’ discussed the musical
influence of the Rahbani brothers and their children. The panel featured Oussama Rahbani, Henri Zoghaib, Hala Nahra, and  
Dr. Ghazi Kahwagi and was attended by Marwan Rahbani, and Ghadi Rahbani.

أقيمت الندوة الحوارية “الإرث الرحباني: طريق النحل” بالتعاون مع جامعة نيويورك أبوظبي، وتناولت دور الأخوين الرحباني عاصي ومنصور والجيل الثاني من العائلة الرحبانية، بمشاركة كل من 
الفنان أسامة الرحباني، الشاعر هنري زغيب )رئيساً(، د. غازي قهوجي، الإعلامية هالة نهرا، وحضور كل من مروان وغدي الرحباني.

رواق الفكر/ ندوات المهرجان
جامعة نيويورك أبوظبي، 27 مارس 2013

“We grew up 
surrounded by culture. 
Mansour Rahbani was 

a great thinker.”

Oussama Rahbani

»كبرنا محاطين بالثقافة ، كان 
 منصور الرحباني مفكراً عظيماً«

أسامة الرحباني
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The Christo & Jeanne-Claude Award 2013
Patron: H.H. Sheikha Shamsa Bint Hamdan Al Nahyan
New York University Abu Dhabi, 12th March - 6th April

Presented by New York University Abu Dhabi, in partnership with ADMAF.  The Christo and Jeanne-Claude Award is a launch pad
for young visual artists in the UAE. The inaugural award-winning piece ‘Mirari’ (Mirage) by Zayed University student Sheikha Maryam bint Sultan bin
Zayed Al Nahyan was premiered at the Abu Dhabi Festival, before touring the UAE.

بتقديم من جامعة نيويورك أبوظبي، بالشراكة مع مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، تستهدف جائزة كريستو وجان كلود الفنانين الشباب في الإمارات، وقد كانت الجائزة هذا العام من نصيب 
العمل الفني “ميراري” لسمو الشيخة مريم بنت سلطان بن زايد آل نهيان، الطالبة في جامعة زايد أبوظبي، وقد تم عرض العمل ضمن فعاليات مهرجان أبوظبي 2013، قبل تجواله في الإمارات.

جائزة كريستو وجان كلود
تحت رعاية سمو الشيخة شمسة بنت حمدان آل نهيان

جامعة نيويورك أبوظبي، 12 مارس - 6 أبريل 2013
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Back To School With Mubadala
Abu Dhabi Schools, 14th - 27th March 2013

العودة إلى المدارس مع مبادلة
مدارس أبوظبي، 14 - 27 مارس 2013
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Festival in Focus with Mubadala
Abu Dhabi Schools, 14th - 26th March 2013

“Anyone doubting the Abu Dhabi 
Festival’s education pedigree should 

check out the guest names for its 
students-only programme”
Saeed Saeed, The National

“كي ندرك الغنى والعمق اللذين يتميز بهما البرنامج 
التعليمي من مهرجان أبوظبي، ليس علينا إلا أن نطلع 

على أسماء الفنانين المشاركين في هذا البرنامج” 

سعيد سعيد، ذا ناشيونال

المهرجان تحت الضوء مع مبادلة
مدارس أبوظبي، 14 - 26 مارس 2013
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Scottish Opera ‘Sensory O’
Les FanFans Nursery & Zayed Higher Organisation, 17th - 21st March 2013

”Sensory O“ الأوبرا الإسكتلندية
حضانة “Les FanFans” ومؤسسة زايد العليا للرعاية الإنسانية وذوي الاحتياجات الخاصة  17 - 21 مارس 2013
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Lest We Forget: Emirati Vernacular Photography
Zayed University, Abu Dhabi, 18th March & 20th March 2013

لئلا ننسى: ذاكرة الإمارات في صور
جامعة زايد، أبوظبي، 18 - 20 مارس 2013

“The start is strong, the standard 
of organisation is high and the 

engagement of Emiratis is clear”
Al Khaleej

“البداية قوية، التنظيم راقٍ، حضور 
الإماراتيين لافت”
الخليج الإماراتية
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Big Sing Abu Dhabi!
Brighton College, 27th March 2013

“Thank you for making such an inspirational 
week possible. Pupils, parents and staff are 

still buzzing with excitement.”
Mark Batten, Brighton College

أبوظبي تغني
كلية برايتون، 27 مارس 2013

“شكراً لكم لأنكم جعلتم من أسبوعنا هذا 
حافلًا بالإلهام والإبداع، لقد عشنا التشويق 

والبهجة طلاباً، أولياء أمور، وموظفين”

 مارك باتين، كلية برايتون
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Big Sing Abu Dhabi! brought together the internationally acclaimed Bryn Terfel and the dynamic conductor Tim Rhys Evans (above) with the
choirs of Brighton College Abu Dhabi and Emirati a capella quartet SAMA (pictured) for an inspirational evening of song.

جمعت فعالية “أبوظبي تغني” نجم الأوبرا العالمي برين تيرفل، وقائد الأوركسترا المبدع تيم رايس إيفانز، جنباً إلى جنب مع كورس كلية برايتون أبوظبي وجوقة سما من 
أبوظبي في أمسية رائعة واستثنائية.
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Ways Of Seeing with Mubadala
Emirates Palace, 6th March 2013

Abu Dhabi Festival Visual Arts Award
Emirates Palace, 5th - 31st March 2013

Part of ADMAF’s year-round education programme, ‘Ways of Seeing’ with 
Mubadala series played host to the curator of ‘25 Years of Arab Creativity’
Ehab El Labban, who gave a masterclass to students of Zayed University.

Above: Winner of the 2013 Abu Dhabi Festival Visual Arts Award: ‘An 
Overthrown Throne’ by Shakhbout Al Kaabi, Visual Arts undergraduate, 
New York University Abu Dhabi. 

“In this work, I hope to illustrate that, during the past 2 years, regimes, 
depicted here as ‘thrones’, have collapsed by the sheer will of the 
people... I was inspired by the contemporary Arab exhibition held in 
Emirates Palace, especially Driss Ouadahi’s ‘No Return’ triptych (pictured). 
I sincerely hope that this photograph serves to illustrate a similar theme; 
namely, the fact that a better future lies in moving forward and adapting to 
the new circumstances.”

- Shakhbout Al Kaabi

أعلى: الفائز بجائزة مهرجان أبوظبي للفنون التشكيلية في دورتها الأولى العام 2013: شخبوط 
الكعبي عن عمله الفوتوغرافي “الواقع تواً”، وهو طالب فنون في جامعة نيويورك أبوظبي. 

إن عملي الفوتوغرافي هذا بعنوان “الواقع تواً” الذي أنجزته بوحي من عمل إدريس وضاحي “لا 
عودة” المعروض ضمن معرض “25 عاماً من الإبداع العربي”، يرمز إلى التغيير كضرورة، ويعكس 

التحولات الجذرية التي عرفها العالم العربي في السنتين الأخيرتين، وإنني أتمنى مخلصاً أن 
يوصل عملي فكرة أنّ المستقبل سيكون أفضل حتماً”

 - شخبوط الكعبي

في إطار البرنامج التعليمي لمجموعة أبوظبي للثقافة والفنون، الذي تقام فعالياته على مدار 
العام، تقدم مبادرة “أساليب الرؤية مع مبادلة” إطلالة حية لطلبة المدارس والجامعات على 

الفن المعاصر ولقاءً تفاعلياً مع الفنانين التشكيليين، وقد تضمنت لقاء طلبة جامعة زايد في 
أبوظبي مع إيهاب اللبان، المنسق الفني لمعرض “25 عاماً من الإبداع العربي”.

جائزة مهرجان أبوظبي للفنون التشكيلية
قصر الإمارات، 5 - 31 مارس 2013

أساليب الرؤية مع مبادلة
قصر الإمارات، 6 مارس 2013
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Community Programme البرنامج المجتمعي
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Jalal’s Art Trip: Urban Trek & Exhibition 
Various locations & Ghaf Gallery, 6th – 16th March 2013

Urban Trek معرض رحلة جلال الفنية
معرض الغاف للفن التشكيلي، ومواقع عديدة أخرى 6 - 16 مارس 2013
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Bayt Al Farabi
Bayt Al Oud, 7th - 8th March 2013

The Festival’s ‘Bayt Al Farabi’ returned for the second consecutive year to pay homage to the great musician, philosopher and scientist
Abu Nasr Muhammad Al Farabi (872 - 950AD). The programme featured Sherine Tohamy & the Najmaat women’s ensemble and
Takht Al Emarat, led by Ali Obeid and featuring special guest, Anwar Abu Dragh (pictured).

بيت الفارابي
بيت العود، أبوظبي، 7 - 8 مارس 2013

أمسية شيرين تهامي وفرقة نجمات، وأمسية التخت الإماراتي بقيادة علي عبيد ومشاركة أنور أبو دراغ، في إطار مبادرة “بيت الفارابي” من مهرجان أبوظبي للسنة الثانية على 
التوالي، احتفاءً  بالإرث العريق للعالم والفيلسوف أبي نصر محمد الفارابي )872 - 950( وتقديراً لمنجزه الكبير في ميادين المعارف، العلوم، الفنون والموسيقى.
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Bil Arabi
UAE Tour, 10th - 28th March 2013

“The students are still talking about the 
wonderful performance” 

Rosie Tennent, Higher Colleges of  
Technology (Madinat Zayed)

“لا يزال الطلبة يستعيدون اللحظات الرائعة التي 
عاشوها خلال عرض بالعربي” 

روزي تاننت، كليات التقنية العليا )مدينة زايد(

بالعـربــــي
جولة عبر الإمارات السبع، 10 - 28 مارس 2013
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The Story Mile
Abu Dhabi Corniche, 10th – 29th March 2013

حكايات من الإمارات
كورنيش أبوظبي، 10 - 29 مارس 2013

“From artistic events to educational 
initiatives, the Abu Dhabi Festival enriches 

and strengthens national identity” 
Al Roaya

»فعاليات فنية ومبادرات تعليمية وورش عمل ومحاضرات 
تثري برنامج مهرجان أبوظبي وتعزز الهوية«

صحيفة الرؤية الإماراتية
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World Storytelling Day
Abu Dhabi Heritage Village, 20th March 2013

اليوم العالمي لرواية القصص
القرية التراثية، أبوظبي، 20 مارس 2013
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The 9th Emirates International Peace Music Festival
UAE tour, 19th - 23rd March 2013

مهرجان الإمارات الدولي التاسع لموسيقى السلام
جولة عبر الإمارات السبع، 19 - 23 مارس 2013
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ARTastic!
UAE Special Needs Centres, 12th - 28th March 2013

آرتاستيك
مراكز ذوي الاحتياجات الخاصة عبر الإمارات السبع، 12 - 28 مارس 2013
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Arts & Health Lecture
Zayed University, 26th March 2013

الفنون والعلاج
جامعة زايد، 26 مارس 2013

Students attend an Abu Dhabi Festival lecture on arts and health in association with Cleveland Clinic Abu Dhabi (CCAD) featuring Iva Fattorini, Chair of the 
CCAD Global Arts and Medicine Institute, Heart Surgeon Johannes Bonatti, and Senior Director of Medical Informatics Manish Kohli.

الطالبات الإماراتيات يستمعن إلى محاضرة ضمن محاضرات »الفن والعلاج« من مهرجان أبوظبي بالنتعاون مع كليفلاند كلينيك، تقدمها رايفا فاتوريني من المعهد الدولي 
للفنون والعلاج، وجراح القلب جوهانس بوناتي، والمدير الأول لميديكال إنفورماتيك، مانيش كولي.
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Music in Hospitals
Abu Dhabi Hospitals, 18th - 20th March 2013

“For many patients, the sounds of instruments 
were very comforting and uplifting.”

Ahmed Al Mansoori, Sheikh Khalifa Medical City

“بالنسبة للعديد من المرضى، تؤدي الآلات الموسيقية 
دوراً محفزاً ومريحاً يحتاجونه”

أحمد المنصوري، مدينة الشيخ خليفة الطبية

الموسيقى في المستشفيات
مستشفيات أبوظبي، 18 - 20 مارس 2013
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Words of Wisdom
UAE Elderly Care Centres, 25th - 27th March 2013

جماليات الشعر
مراكز رعاية المسنين عبر الإمارات السبع 25 - 27 مارس 2013
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The UAE in Colour
Al Gharbia & Northern Emirates Schools, 25th - 27th March 2013

لوّن الإمارات
مدارس المنطقة الغربية والإمارات الشمالية، 25 - 27 مارس 2013
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Let’s Make Art at Dar Al Ber!
Dar Al Ber Orphanage, 27th April 2013

دار البر والفنون
جمعية دار البر للأيتام، دبي، 27 أبريل 2013



179

Dar Zayed On Tour!
Manarat Al Saadiyat, 9th March 2013

إكتشف الإمارات مع دار زايد
منارة السعديات، 9 مارس 2013
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Earth Hour - Switch off Your Lights!
Abu Dhabi Corniche, 23rd March 2013

“The Abu Dhabi Festival is perhaps 
the most far reaching and impressive 

of them all”
Time Out Abu Dhabi

ساعة الأرض - إطفاء الأنوار خطوة أولى نحو تغيير دائم
كورنيش أبوظبي، 23 مارس 2013

“يمثل مهرجان أبوظبي المنصة المجتمعية 
الحاضنة والجاذبة للجمهور من جميع 

شرائح المجتمع” 

تايم آوت أبوظبي
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Access All Areas وراء الكواليس
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The Festival’s student ambassadors rush into the exhibition ‘25
Years of Arab Creativity’ to take their positions for the opening.

Filmmaker Manish Pandey discusses ‘Culture & Identity’ at New
York University Abu Dhabi to a focused audience and media.

الطالبات سفراء مهرجان أبوظبي في لحظة دخولهنّ قاعة معرض “25 عاماً من الإبداع 
العربي” للقيام بما يتوجب عليهن من مسؤوليات التطوع

صانع الأفلام مانيش بانداي من خلال عدسة كاميرا فيديو إحدى وسائل الإعلام، محاضراً في 
الندوة الحوارية “الثقافة والهوية” في جامعة نيويورك.
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Scores and costumes are prepared for the performance - just
another day in the life of the Mariinsky Ballet & Orchestra.

Orphans from Dar Zayed take their first steps into the Saadiyat
Story at Manarat Al Saadiyat, while Carnegie Hall’s Sir Clive
Gillinson takes a last look at his notes before the Festival Lecture.

المخطوطات الموسيقية وأزياء المؤدين جاهزة قبيل عرض الباليه ضمن فعاليات مهرجان 
أبوظبي 2013، إنه يوم آخر في حياة أعضاء باليه وأوركسترا المارينسكي.

الأطفال من دار زايد في جولةٍ لهم على المعروضات الفنية ضمن منارة السعديات في 
أبوظبي، بينما يجلس السير كلايف غيلينسن في انتظار بدء محاضرته لطلبة الجامعات 

الإماراتية ضمن محاضرات مهرجان أبوظبي.
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From patron to participant, the world’s media clamour for stories
at the Abu Dhabi Festival.

While Bryn Terfel enjoys some traditional Arabic coffee after a breathtaking 
performance, YUNDI is beseiged by young fans.

من معالي راعي المهرجان إلى أصغر المشاركين، مهرجان أبوظبي 2013، ضمن فعالية 
حكايات من الإمارات في صلب اهتمام كبريات وسائل الإعلام العربية والعالمية.

بينما يستمتع نجم الأوبرا برين تيرفل بمذاق القهوة العربية، يخصص العازف العالمي يوندي 
بعض الوقت لتوقيع كتيب حفله للمعجبين من الشباب.
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The artists of ‘Three Generations’ are caught in the frame with
HE Sheikh Sultan bin Tahnoon Al Nahyan and Hoda Al Khamis-
Kanoo; while the debate heats up at Riwaq Al Fikr.

Festival  VIPs relax in the exclusive lounge overlooking the
Arabian Sea at Emirates Palace, as excited audience members
collect their tickets from the Festival Box Office at Abu Dhabi Theatre.

الفنانون الإماراتيون المشاركون ضمن جناح “ثلاثة أجيال/ جماليات الهوية” في معرض “25 عاماً 
من الإبداع العربي، في صورة جماعية مع معالي الشيخ سلطان بن طحنون آل نهيان، رئيس 

هيئة أبوظبي للسياحة والثقافة، وسعادة مبارك المهيري، المدير العام للهيئة، والسيدة هدى 
الخميس كانو، بينما يظهر الجمهور في قمة تفاعله ضمن الندوة الحوارية “الثقافة والهوية” 

في إطار رواق الفكر/ ندوات المهرجان.

كبار ضيوف مهرجان أبوظبي في شرفة الشاطئ بقصر الإمارات، وفي الأسفل يتهافت الجمهور 
على تذاكر عروض المهرجان عند مكتب التذاكر الخاص في مسرح كاسر الأمواج - أبوظبي.
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Festival artists were surprised to receive very special portraits from the
‘Question of Identity’ series by ADMAF Advisor and artist, Mohammed 
Abdul Latif Kanoo.

الفنانون المشاركون في عروض المهرجان يستلمون أعمال البورتريه الخاصة من مجموعة 
“سؤال الهوية” التي أنجزها محمد عبد اللطيف كانو، الفنان التشكيلي، وعضو مجلس 

مستشاري مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون.
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What the papers say

مختارات من الصحف



Arts&Culture Wednesday, March 27, 2013 ❖ 6 

By Chris Gordon
T H E  S T.  P E T E R S B U RG  T I M E S

On March 14 and 15, the 
Mariinsky Ballet and 
Orchestra were basking 
in the sunny glow of 
Abu Dhabi, the capital 

of the United Arab Emirates, in more 
ways than one. The troupe was there 
for their U.A.E. premiere and to open 
the international portion of one of the 
region’s annual arts festivals of global 
significance. 

“It was really spectacular, just beau-
tiful,” said Hoda Ibrahim Al Khamis-
Kanoo, the founder of the Abu Dhabi 
Music and Arts Foundation and the 
presenter of the Abu Dhabi Festival. 
“We had a full house, with people want-
ing to come in, but now the hall is be-
coming too small for the Mariinsky. We 
have to get a bigger hall. We had a num-
ber of members of our ruling family and 
the royal cabinet who stayed for hours 
and hours and hours,” she said.

In celebration of its 10th anniversary 
this year, the Abu Dhabi Festival pre-
sented two performances of “Homage 
to Fokine,” the Mariinsky’s collection of 
short ballets by iconic choreographer 
Michel Fokine. These are the works that 
propelled Ballets Russes legends Anna 
Pavlova and Vaslav Nijinsky into the 
consciousness of world ballet and revo-
lutionized the staid, predictable world 
of classical ballet over the course of two 
Paris seasons in the early 1900s.  

On the program were “Schéhéra-
zade,” “Chopiniana,” “Le Spectre de la 
Rose” and “The Dying Swan,” which 
was revived especially for the festival. 

The performances took place on the 
stage of the Emirates Palace in Abu 
Dhabi, which is one of the world’s most 
spectacular and luxurious hotels.

The appearance by the Mariinsky 
Ballet and Orchestra also inaugurated 
the start of a unique, long-term strate-
gic partnership with the festival.

Signed in 2011 between the Mariin-
sky Theater’s artistic director and prin-
cipal conductor Valery Gergiev and Al 

Khamis-Kanoo, the agreement focuses 
on artistic cooperation, education and 
cross marketing.  

The partnership, which is non-com-
mittal and non-binding with no specified 
end date, will see the Mariinsky Ballet, 
Orchestra and Opera appearing at the 
Abu Dhabi Festival every three years 
and may include the co-commissioning 
of new work. The next performance by 
the Mariinsky Theater will be in 2016.

The relationship with the Mariinsky 
Theater deepens and extends the con-
cerns of both Al Khamis-Kanoo and 
Gergiev, who are both deeply and pas-

sionately devoted to education. The 
Abu Dhabi Music and Arts Founda-
tion’s commitment to raising a new gen-
eration of Emerati citizens to embark 
on careers in the cultural sector means 
that the two organizations may choose 
to create internships at the Mariinsky as 
well as other vocational projects.

To this end, in addition to the eve-
ning performances of Fokine’s ballets, 
the Mariinsky also performed in the 
mornings for students with the hope of 
inspiring younger generations to become 
involved in the arts. The students were 
given the opportunity to experience 

firsthand the artistry of what is possibly 
the world’s greatest ballet company.

“All this opens doors to new innova-
tion, to a new form of art,” said Al 
Khamis-Kanoo, speaking to The St. Pe-
tersburg Times at the festival.

“I also see a growing cultural indus-
try — this did not exist before — to be a 
stage manager, to be a lighting engineer, 
to have the interest to go into the cul-
tural industry and study all of that,” 
said Al Khamis-Kanoo.  

The Mariinsky Theater’s appearance 
is not the first time that Russian perform-
ers have participated in the festival. 

As a festival of firsts and gateway to 
the U.A.E., the Abu Dhabi Festival 
under Al Khamis-Kanoo has seen per-
formances by The Bolshoi Ballet and 
Orchestra, the Russian National Or-
chestra and The St. Petersburg Philhar-
monic. Valery Gergiev conducted a 
program of Tchaikovsky and Prokofiev 
with the World Orchestra for Peace at 
the festival in 2011.

In addition to performances of 
Fokine’s ballets by the Mariinsky, this 
year’s festival also presented Joshua Bell 
and the Czech Philharmonic, a concert 
by Placido Domingo and Ana María 
Martínez, an appearance by Brazilian 
legend Gilberto Gil and a gala perfor-
mance of “Poème Orientale” by the ac-
claimed Franco-Lebanese composer and 
poet Bechara El Khoury with bass-bari-
tone Bryn Terfel, Russian soprano Vic-
toria Yastrebova and the Czech Phil-
harmonic conducted by Jiri Belohlavek.

Only Connect
The Mariinsky Ballet launches a new cultural exchange initiative while wowing audiences in Abu Dhabi. 

By Tatyana Sochiva
T H E  S T.  P E T E R S B U RG  T I M E S

One hundred and fifteen 
years ago, on March 19, 
1898, the first state mu-
seum of Russian art 
opened its doors in St. 

Petersburg. Today, the State Russian 
Museum is a unique repository of artis-

tic treasures. Its collection contains 
more than 400,000 exhibits and covers 
the entire history of Russian art, from 
the 10th to the 20th century.

At a press conference on the muse-
um’s anniversary last week, museum 
director Vladimir Gusev spoke about 
upcoming events, restoration work at 
the museum buildings and, of course, 
paid tribute to the museum’s longevity.

115 Degrees of Russian History
Plans for future projects revealed on the 115th anniversary of The State Russian Museum’s founding.

“The date is not round, therefore we 
celebrate it not with gala events, but 
with work,” said Gusev. 

“Today’s main achievement is the 
developing dynamics of the Russian 
Museum, and this is clearly visible in 
our reports. This is not due to me, it’s 
due to the time with which we all have 
coincided. We have managed to restore 
and develop not only the Mikhailovsky 
Palace, but all of this huge complex, 
which is located in the historical center 
and approaches the size of the Vatican 
City,” he said.

Actually, the Russian Museum is 
one of the largest repositories of Rus-
sian fine art in the world. The museum 
complex encompasses the Stroganov 
Palace, the Mikhailovsky (Engineer’s) 
Castle, the Marble Palace and the Sum-
mer Garden, which includes the Sum-
mer Palace of Peter the Great. 

This year the Summer Palace marks 
its 300th anniversary. Nevertheless, ac-
cording to Gusev, the main thing is not 
the occasion, but the fact that the mu-
seum has received money to fund the 
first phase of restoration work, which 
will include design estimates and expert 
assessment of both buildings. This 
phase will complete the restoration of 
the Summer Garden complex, follow-
ing last year’s reopening of the garden 
to visitors after two and a half years of 
being closed. 

Additionally, the reconstructed 
Stroganov Palace and the two pavilions 
(guardhouses) of the Mikhailovsky 
Castle will reopen in early summer this 
year.

The Virtual Russian Museum, which 
has no analogue either in Russia or 
abroad, will be located in the western 
pavilion. The main idea of the project is 
to provide the public with an interactive 
demonstration of the unknown aspects 

of the museum’s activities and artistic 
work. The western pavilion will offer a 
new level of integration with the Rus-
sian Museum and its virtual branches.

The eastern pavilion will be dedi-
cated to a project set up by the “Artde-
gardiya” children’s educational and 
recreational complex, focused on aid-
ing the creative development of chil-
dren and teenagers through the use of 
fine art and modern technologies. 

A new initiative titled “The Russian 
Museum on Wheels” is also in the pipe-
line. One or two buses equipped with 
multimedia technology will be pur-
chased, and will travel to remote settle-
ments in the Leningrad Oblast, where 
experienced scholars of art will give 
presentations about Russian painting 
to local schoolchildren.

During the press conference, Gusev 
noted that the museum’s work is largely 
organized around sponsorship pro-
grams, and exhibitions abroad are held 

at the expense of the foreign museums 
in which they take place.

“Of course, the one who pays the piper 
calls the tune,” said Gusev. “But we al-
ways try to present our views and knowl-
edge about Russian art,” he added.

Upcoming exhibitions of note to 
look out for at the museum include 
“Lamps of Old Russia” and “The 400th 
Anniversary of the Romanovs,” which 
will exhibit, among other works, Grig-
ory Ugryumov’s monumental canvas 
“The Summoning of Mikhail Romanov 
to the Throne.”

The International Chess Tourna-
ment, held in memory of chess master 
Alexander Alekhine,  and the sixth 
“Imperial Gardens of Russia” interna-
tional festival of park and garden art 
will also take place at the Russian Mu-
seum this year.

For more information visit rusmu-
seum.ru.
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Michel Fokine’s ‘Chopiniana’ was on the program when the Mariinsky Ballet and Orchestra performed at the Abu Dhabi Festival.
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The Russian Museum will reopen the Stroganov Palace on Nevsky Prospekt this summer.
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The music of Antonín Dvorak and Bedrich 
Smetana – which will also be played by the 
Czech Philharmonic at Joshua Bell’s Abu 
Dhabi debut – is proof that great art doesn’t 
always come out of famous 
cultural hot spots. 

Before the two com-
posers arrived on the 
international scene in 
the late 19th century, 
few people would 
have believed that a 
cultural backwater 
such as their home-
land of Bohemia would 
produce some of the best-
loved classical music ever. 
Still under the thumb of Aus-
tria both politically and 
artistically, the region 
(which later became 
the Czech Republic) 
was in danger of los-
ing its local language, 
Czech, to German in 
polite society.  

It’s only natural, then, 
that Dvorak and Smetana 
turned to their country’s 
relatively untouched peasant 
traditions for inspiration. Their 
music was as sophisticated and 
lushly orchestrated as that of 
their Austrian counterparts, but 
the pair’s adaptation of folk mel-
odies and rhythms picked up in 
Czech villages gives it vigour and 
drive that’s still irresistible today. 

While creating a new, confident 
national idiom for the Czechs, 
they also gave serious music a 
shot in the arm, with pieces such 
as Smetana’s Ma Vlast (My Homeland, also be-
ing played on Friday) creating unusually vivid 
musical pictures. 

Always forward looking – Dvorak, for exam-
ple, was among the first authorities to note 
that black music traditions would shape 
America’s cultural future – the pair’s music 
reminds us that truly groundbreaking art of-
ten happens on the cultural fringes.

* Feargus O’Sullivan

Sunday, March 17, 2013 www.thenational.ae Sunday, March 17, 2013 www.thenational.ae 0908 The National arts&life The National arts&life

music
Abba’s reclusive singer Agnetha Faltskog is to release her first album in nine years. For the 
album, called A, the 62-year-old singer will team up with the songwriter/producer Jorgen 
 Elofsson, who has previously written hits for the likes of Britney Spears and Kelly Clarkson
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He’s been one of the world’s most 
feted violinists since his teenage 
years, stood at the heart of one of 
this century’s biggest musical dis-
cussions and still looks like a Hol-
lywood heart-throb. It’s easy to see 
why Joshua Bell is one of the classi-

cal world’s best 
known soloists. 

On Friday, the 
45-year-old mu-
sician plays Abu 
Dhabi for the first 
time, performing 
with the Czech 
Philharmonic at 

the Abu Dhabi Festival. But why has 
it taken him so long to get here?

“I don’t know,” he laughs over the 
phone. “I guess I’ve been waiting 
to be invited. I’ve been meaning to 
come over for decades but as I never 
take holidays, the opportunity never 
arose. I know how many really great 
musicians you’ve had over in recent 
years and I’m really interested to see 
what it’ll be like. Every city, every cul-
ture has a different way of reacting 
to music.”

For a non-musician, the idea of a 
silent, seated audience having an 

effect on a performer can be a little 
hard to grasp, so I wonder how Bell 
feels the differences between places 
so strongly.

“It’s certainly mysterious,” he says. 
“I don’t believe in ESP but classical 
music is all about audience partici-
pation. I would compare it to a play. 
Like actors on stage, you don’t nec-
essarily want them to acknowledge 
the audience – I mean it would be 
awkward if Hamlet suddenly turned 
around and waved at everybody in 
the stalls. But it’s still a two-way 
street and if you have an audience’s 
rapt attention, you can definitely 
feel it. That doesn’t mean that total 
silence is always best. In places like 
Japan where audiences are totally 
silent, it can almost be disconcert-
ing.”

If anyone should understand the 
value of a good audience, it’s Bell. In 
2007, he sought one out undercover, 
busking in a Washington subway 
station as part of an experiment for 
The Washington Post. Despite being 
one of the world’s greatest musi-
cians – and looking curiously like a 
cross between Matthew Broderick 
and Michael J Fox – he got little at-

tention and barely US$30 (Dh110) in 
tips. The experiment became one of 
21st century music’s most discussed 
episodes, opening many press de-
bates about the proper contexts for 
good art. 

Perhaps inevitably, Bell groans 
when he’s asked about it: “I sup-

Tone  
and  
timing

Forward-thinking 
composers helped 
revive Czech culture

Joshua Bell will 
perform Max 
Bruch’s dramatic, 
lyrical Violin 
Concerto No 1. 
Steve Marcus / 
Reuters 
Cover photo by 
Lynn Goldsmith / 
Rex Features

Czech Philharmonic. Courtesy Zdenek Chrapek

The soloist Joshua Bell, who plays at the  Emirates 
 Palace on Friday, tells  Feargus O’Sullivan about the 
value of an  audience and of  musical collaborations

pose it’s better than being known 
for a sex video or a scandal,” he says, 
“but I had no idea the whole thing 
would get so big. What it did con-
firm for me, however, was that music 
needs a captive, dedicated audience 
or it’s meaningless.”

This isn’t to say that Bell always 
prefers the confines of the concert 
hall. He’s also known for his eclectic 
collaborations with musicians as di-
verse as Sting and Regina Spektor. In 
fact, he comes to our interview fresh 
from collaborating with a certain 
Latin music star.

“I was just playing a Beethoven 
concerto with the Cleveland Phil-
harmonic in Miami and I spent an 
afternoon recording a beautiful Cu-
ban ballad with Gloria Estefan. I had 
such a great time. 

“Of course, some people in the 
classical music world see collabora-
tions like that as a cash-in but that 
isn’t a motivation for me at all. I just 
love music and experimenting helps 
me develop. I’ve played with blue-
grass musicians, for example, who 
have this incredible sense of rhythm 
– certainly greater than is normally 
found in the classical world – and 

learning from them has helped my 
playing across the board.”

Bell’s choice for his Abu Dhabi de-
but is rather more orthodox: he’ll be 
playing Max Bruch’s stunning Vio-
lin Concerto No 1, a lyrical, dramatic 
piece perfectly designed to reveal a 
soloist’s mettle. It’s a piece Bell ad-
mits to having played “maybe 1,000 
times”, so how does he manage to 
keep it fresh and develop?

“Over the years, I’ve become much 
clearer about the characters of the 
music’s phrasing. My playing is 
more flowing, more organic now. 
It’s like telling a joke – it only works 
if you get the tone and timing just 
right. I can work for hours in re-
hearsal to get a particular phrase 
right but at the concert itself, I like 
to let go. I think if you’re too meticu-
lous then things can get stale, so I 
like to abandon myself a bit, to im-
provise.”

• Joshua Bell performs with the 
Czech Philharmonic on Friday 
at 8pm, in the Emirates Palace 
 Auditorium
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Balancing the sublime and  
powerful with themes of dreams  
and lust, the Mariinsky Ballet gives  
a remarkable performance in the 
capital, says Kevin McCardle

The Mariinsky Ballet is one of Russia’s old-
est and most esteemed companies, with 
a storied history and a central place in the 
development of classical dance. At the Abu 
Dhabi Festival performances on Thursday 
and Friday, four works were presented, in an 
homage to the company’s leg-
endary choreographer Michel 
Fokine (he was with the Mari-
insky from the late 19th cen-
tury until the early 20th, as a 
dancer then teacher then cho-
reographer).

Fokine wasn’t interested in 
sterile virtuosity for its own 
sake – for him, virtuosity was 
a means to deliver emotional 
expression; all classical dance 
after him is in his shadow.

The programme began with 
one of Fokine’s most revolu-
tionary works – the plotless 
Chopiniana (perhaps better 
known as Les Sylphides). The white-clad fe-
male troupe surround the male soloist, the 
Poet, as he searches for his Muse. Of all the 
evening’s dance, this suffered from some 
slight technical imperfections: occasion-
ally a member of the corps de ballet was out 
of perfect synchronicity with the rest, a flaw 
amplified by the identical costumes and sym-

metrical composition. As a plotless work, it is 
a distillation of the essence of classical dance 
– and perhaps the programme’s most chal-
lenging for the audience. I wonder whether it 
was the wisest choice to open with.

After the interval, two brief but famed works: 
Le Spectre de la Rose and The Dying Swan. Le 
Spectre, the reverie of a girl back from her 
first ball, offers a male soloist the spotlight; 
this was a sublime evocation of dreams and 
longing. The Dying Swan, perhaps the most 
famous solo in all classical ballet, was danced 
beautifully, with those famous, fluttering 

arm movements married to 
tiny, delicate steps en pointe. 
Death has seldom looked so 
gorgeous.

Following the second inter-
val, Scheherazade. This dra-
matic dance, a tale of lust and 
murder in the harem, is defi-
nitely not a ballet for children. 
The corps de ballet gave the 
scenes of orgiastic abandon a 
vigorous sincerity that avoided 
the possibility of kitsch, while 
the Golden Slave and Zobeide 
created a powerful chemistry 
in their illicit steps.

Classical ballet is the highest 
of the high arts, but a company like the Mari-
insky Ballet brings it within the grasp of every-
one. A triumphant evening, gratefully received 
by an almost-capacity audience who demon-
strated a real appetite for classical dance in 
the UAE.

 ĝ kmcc@thenational.ae

Love and life for all to enjoy
The Mariinsky Ballet’s Abu Dhabi performance closes with Scheherazade. Courtesy of Abu Dhabi Festival
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One would think growing up in a
musical household would make
a person passionate about music

and encourage them to pursue it as a pro-
fession. But for Sir Clive Gillinson, CBE,
that almost did not happen.
“I originally had the choice between

mathematics and music, two subjects I
love. My mother was a musician, and in
those days in Britain, the men got all the
jobs. So, [while] she was better thanmost
of themen, itwas actually a very different
profession,” Gillinson said. His mother
was a professional cellist while his father,
a businessman, wrote and paintedwhen-
ever he could.
“She suggested to me to take music

up as a hobby and not as a profession,
so I went to university, started studying
mathematics and knew immediately that
I had made a mistake, that music had to
be my life.”
That led Gillinson to join the Royal

Academy of Music in London before join-
ing the London Symphony Orchestra’s
cello section.
“It was a very exciting time … we

moved into a new venue in London — a
new hall had been built — and the man-
agement completely misjudged how to
[organise] programmes [for] it, which led
to a lot of financial problems … we were
on the verge of bankruptcy. So, they were
sacked. When they tried to look for a
manager, they could not find anyonewho
wanted the job, so they decided to find
someone from the orchestra to fill in the
spot while they looked for a real manag-
er,” Gillinson said.
“For whatever reason, I was chosen,

and after three months they offered me
the job. At first, I said no for two reasons.
The first was that after three months you
have no idea if I was the right person and
also, I was not sure if I wanted to stay in
this [position]. So, I told them to keepmy
[place] in the cello section open until the
end of the year … a year later, they of-
fered me the job again and I discovered
that until I got into management, it was
the last thing I was interested in or what I
wanted to do,” he added, laughingly.
Twenty-one years later, in 2004, the

orchestra’s then managing director was
approached by the prestigious Carnegie
Hall for the post of executive and artistic
director.
“I had never thought about looking for

another job but thenwhen I got the call …
it was a great opportunity and so I moved
to New York,” Gillinson said.
Carnegie Hall boasts a long history and

is one of the most prestigious concert
venues in the United States. Through an
in-house artistic programming depart-
ment, it hosts about 250 performances
each year. The main recital hall, which
seats almost 3,000 people, was home to
the New York Philharmonic Orchestra
from 1892 until 1962. The second hall
seats 599 and was refurbished and re-
named the Zankel Hall in 2003. TheWeill
Recital Hall is named after Sanford Weill,
the present chairman of Carnegie Hall’s
board. The 268-seater is also home to the
Weill Music Institute, which develops and
implements Carnegie Hall’s music edu-
cation programmes and educational ini-
tiatives.
“Among themany interviews that took

place after the news was announced, I
received a phone call from a representa-
tive of the Bangalore Times. You see, I was
born there but my family left when I was
only 3 months old ... the representative
said that they wanted to do a front page
spread with the headline Bangalore Boy
Takes Over Carnegie Hall. When I ex-
plained that I had no knowledge of the
city, having left when I was a baby, he
said, ‘We do not care; we will take credit
for it anyway!’” Gillinson said.

Musicians without borders
Since becoming the Hall’s executive

and artistic director, Gillinson, who was
knighted in 2005, formed many cultural
partnerships, including a bilateral agree-
ment with the Abu Dhabi Music and Arts
Foundation (Admaf) in 2011.
As part of this cultural partnership,

members of Carnegie Hall alumni, called
the Declassified Ensemble, have been
leading various school workshops during
the ongoing Abu Dhabi Festival (March
3-31) and were part of a special perfor-
mance with school pupils during the fes-
tival’s annual Young Artists Day.
“We work with people all around the

world. This is, in a sense, all we are do-
ing — making a connection here and the
connection is to introduce the alumni
to the festival,” Gillinson said. “We also
have an exchange programme where we
bring musicians to New York. We haven’t
received any Emiratis yet, but that is the
good thing about building a relationship
such as this one with Admaf. It opens
doors for opportunities for all.”

He also said that their participation is a
part of the Hall’s mandate to give back to
the community, whether in New York or
elsewhere, no strings attached.
“We tend not to do quid pro quo. We

do not say, if you take this, we will take
that. Everyone gets to choose their own
programming and it is never good if you
do things on a trading basis,” Gillinson
explained.
“We will not do exchanges or trades

because we do not think that’s the right
idea for anybody. Each person must
choosewhat theywant to have that com-
plements the programme and what they
are trying to create. The minute you start
doing exchanges or trades, you have to
do your programme around the fact that
they want to do it like that when, re-
ally, you should be conceiving your pro-
gramme as a whole.”

Receive and give
One outcome of this passion for musi-

cal education and a community of musi-
cians was the creation of The Academy
with The Juilliard School, and the Weill
Music Institute in partnership with the
New York City Department of Educa-
tion. The two-year programme prepares

young professional musicians for careers
that combine musical excellence with
teaching, community outreach, advoca-
cy, and leadership.
“I’m very proud that we were able to

create this programme. There’s no reason
why someone cannot do something like
The Academy in other countries. It does
not have to be about classical music and
it is not about classical music, it’s sim-
ply about music,” he said. “If someone
wants to train the best young musicians,
it is a very replicable model and it would
be great if people did it elsewhere. At the
moment no one has because you need
a lot of resources, because there is so
much training and it is very demanding
putting a course like that together. But I
think, like everything you create, once it
is done, it has its own grand plan.”
Gillinson spoke about The Academy

during a special lecture for students at
Zayed University on March 10 as part of
the 2013 AbuDhabi Festival’s educational
programme.
“I discussed the concept behind it to

Hoda Al Kamis Kanoo (Admaf’s found-
er) and she said she would love to have
something similar in Abu Dhabi. It is one
of those things that has acquired a life
of its own, and something like that, you
should allow it to live,” he said.

Gillinson also spoke proudly of the
establishment of the US National Youth
Orchestra, which is the first programme
that unites young musicians from across
America. It is set to begin in the summer
of 2013.
“They will not only be brought to-

gether with professional musicians but
will also be given an opportunity to per-
form in the US as well as international
locations such as Moscow, St Petersburg,
London and China in the first two years.
In the third year, I would love to bring
them to this region to perform,” he said.
As for other projects that are on the

horizon, Gillinson said, “For the next
stage for Carnegie Hall, the biggest single
thing that I have identified is to continue
building our educational programmes.
“At present, we are helping an average

of 400,000 pupils and we have 700,000
audience members every year. We are
always searching for ways to share this
with the world in one way or another.
Everything we are doing is about how
we can make the greatest contribution to
people’s lives, in America and around the
world, through our existing partnerships
and new ones.”

■ Nathalie Farah is a writer based in
Abu Dhabi.

Building bridges
through music
Sir Clive Gillinson is on a mission to groom young
musicians and reach out to communities far and wide

By N F
Special to Weekend Review
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Visionary Clive Gillinson’s tenure at the helm of Carnegie Hall has beenmarked by forging of partnerships, including with Admaf
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Drei Beispiele: Gelbes, vom germani-
schen Wort gelwa, steckt im
Vergilben, „im Vergelben“, im Gold,
„dem Gelben“, und im Gulden, „dem
Goldenen“. Goldig, „wie Gold“. Mit
zur engeren Verwandtschaft
gehören noch die Galle „die Gelbli-
che“, das Vergällen, „das Vergallen“,
und (über das griechischen Wort
chlorós für gelbgrün) das Chlor und
das Chlorophyll. In der Zirrhose
steckt das griechische Wort kirrhós
für gelblich und in den Chrysanthe-
men das griechische Wort chrysós
für Gold. Dazu noch das Arsen, das
über das Griechische auf das
mittelpersische Wort zarnik für
goldfarben zurückgeht.
Ähnlich funktioniert das mit dem
Roten, vom germanischen Wort
rauda: Es ist mit dem Rost eng
verwandt, „dem Rötlichen“, und
über das Lateinische (ruber, rot)

mit dem Rubin, „dem Roten“, und
der Rubrik, worunter man
ursprünglich rot geschriebene Titel
verstand, dann, auch ohne etwas
Rotes, den Text zwischen den
Überschriften.
Reizker heißt „der Rötliche“,
entlehnt aus slawischen Sprachen
(sorbisch: ryzyk). Das Lackierte
führt über das Italienische, das
Arabische und das Persische zum
altindischen Begriff rájyati für
rötlich. Kokett, „wie ein Hahn“, das
kommt vom französischen Wort coq,
vermischt – bezogen auf den Hah-
nenkamm – mit dem lateinischen
Wort coccum für scharlachrot.
Und auch der Pirol dürfte über
verschlungene Pfade und laut
nachahmende Interpretationen
letztlich auf das griechische Wort
pyrrós für rötlich zurückgehen.
Blau, wie das Rote und das Gelbe

germanischer Herkunft, ist ebenfalls
in vielen Wörtern versteckt.
Blümerant, das kommt vom französi-
schen Begriff bleu mourant für
blassblau, „sterbendes Blau“. Im
Zyankali steckt das griechische Wort
kyaneos für dunkelblau. Und auch
die Lasur war, vom mittellateini-
schen Begriff lazurium für Blau-
stein, blaue Farbe, der auf das
Arabische und das Persische zurück-
geht, eng verwandt mit Azur und
Lapislazuli, ursprünglich blau. Die
Redensart vom blauen Blut führt zu
den westgotischen Adligen in
Spanien, durch deren für spanische
Verhältnisse helle Haut die Adern
(bläulich) durchschimmerten.
Blaumachen, bevorzugt am Montag,
das dürfte ursprünglich vom Montag
vor der Fastenzeit kommen, „dem
rasenden Montag“ (Rosenmontag),
dessen Kirchenfarbe blau war.

Beeinflusst ist die Redensart von
den Montagen, an denen Hand-
werksgesellen früher ihren freien
und meist feuchtfröhlichen Tag
hatten (und üblicherweise ihre
blauen Sonntagsröcke trugen statt
des grauen Alltagsgewands). Einge-
wirkt hat das alles auf den Begriff
blau im Sinn von betrunken.
Sein blaues Wunder kann man da
erleben. Das geht wie der blaue
Dunst, den man uns vormacht, auf
die Zauberkünstler zurück, die
früher mittels blauem Rauch ihren
Zuschauern die Sicht vernebelten.
Bleibt noch der blaue Brief, der sich
auf die früher üblichen blauen
Kuverts amtlicher Schreiben be-
zieht, insbesondere auf die preußi-
scher Amtsstuben, die unter ande-
rem für Mitteilungen an Offiziere
verwendet wurden, die ihren Ab-
schied nehmen sollten.

Sprachschätze von Hilde Weiss

Es gibt viele Möglichkeiten, etwas zu benennen, eine davon ist die Farbe –
auch wenn man das nicht allen Wörtern immer gleich ansieht.

Blau ins Blaue hinein

sprachschaetze@wienerzeitung.at
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Wenn jetzt der Reihe nach Opern-
und Konzerthäuser in der Golfre-
gion eröffnet werden (etwa in
Muscat/Oman und Manama/Bah-
rain), mag das nicht zuletzt das
Verdienst des Abu Dhabi Music
and Arts Festivals sein, das zuerst
das „Virus“ der klassischen west-
lichen Musik in diese Weltgegend
eingeschleppt hat. Einst einsamer
Rufer in der Wüste, schallen dem
Admaf (wie es kurz genannt wird)
seither mehrere Echos aus den
Nachbardünen entgegen. Wäh-
rend jene „Nachahmer“ aber mitt-
lerweile über eigene Spielstätten
verfügen, verzögert sich unge-
rechterweise die Fertigstellung
„seines“ (von Zaha Hadid geplan-
ten) „Performance-Centers“ auf
der grandiosen Museumsinsel
Saadiyat (Guggenheim, Louvre,
Meeres- und Nationalmuseum)
noch mindestens bis 2018.

Ungeachtet dessen feierte die-
ser Pionier des arabischen Klas-
sikimports soeben sein zehnjähri-
ges Bestehen. Und zwar immer
noch im scheinbar ewigen Provi-
sorium des sogenannten „Audito-
riums“, einem ziemlich ungeeig-
neten Konzertsaal in einem entle-
genen Untergeschoß des „Emira-
tes Palace“. Jenem berühmten
7-Sterne-Hotel, das in seiner Mo-
numentalität und Vollfalschver-
goldung nicht von ungefähr an
Ceausescus megalomanen „Volks-
palast“ erinnert. Und daher, abge-
sehen von der untragbaren Akus-
tik, in seiner Nicht-gerade-Nieder-
schwelligkeit den erklärten Zielen
der Festivalstiftung (Bildung, Er-
ziehung, Demokratisierung) ei-
gentlich komplett zuwiderläuft.

Wie dem auch sei: Die Auffüh-
rungen waren von einer bunten
Mischung aus „Expats“ und Emi-
ratis bestens besucht und fast im-
mer ausverkauft.

Heimlicher Held des Jubilä-
umsfestivals war mit Sicherheit
die ihrem Ruf alle Ehre machende
ausgezeichnete Tschechische
Philharmonie, die nicht weniger
als drei Weltstars bei ihren Kon-
zerten begleitete: Placido Domin-
go, Joshua Bell und Bryn Terfel.

Domingo bewies einmal mehr
seine Unverwüstlichkeit und
schüttelte trotz 24-Stunden-Flu-
ges locker ein buntes Programm
aus Verdi, Wagner, Lehar und
Kalman aus dem Kehlkopf.

Wie im Himmel

Joshua Bell wiederum erhob mit
seiner Interpretation des Bruch-
schen Violinkonzertes so manch
einen Wüstenbewohner „in den
Himmel“ (wie mir ein traditionell
gekleideter Einheimischer ver-
zückt ins Ohr flüsterte).

Bryn Terfel hingegen, dieses
ausgefuchste Bühnentier, räumte
alles ab, was zum Abräumen war.
Schon seine gelungenen Confe-

rencen, seine Witze über Boito-
hassende Hunde und Luxusauto-
liebende Araber sowie sein mit
verschiedenen Bühnenrequisiten
hantierender Dulcamara aus „Eli-
sir d’amore“ ließen ihm die Her-
zen zufliegen. Aber als er dann
bei der letzten Zugabe ins Par-
terre hinunterstieg und zum „Don
Giovanni-Ständchen“ verschleier-
te Frauen anschmachtete und ih-
nen beim Abgang rote Rosen zu-
warf, war’s überhaupt aus. Das
Publikum bereitete ihm schier
endlose Standing Ovations.

Ost-West-Begegnung war von
Anfang an ein weiteres Kernthe-
ma des Festivals, was zu so denk-
würdigen Abenden wie der „Jam
Session“ zwischen Wynston Mar-
salis und dem irakischen Oud-Vir-
tuosen Naseer Shema geführt hat.

Heuer hatte man sich von dem
Kompositionsauftrag an den in
Paris lebenden libanesischen
Komponisten Bechara El Khoury
einiges erhofft, wurde aber von
seinem „Poème Orientale“ bitter
enttäuscht. Da bereicherte keine
Tradition eine andere, da ent-
stand nichts Neues, da erlebte
man nur den dritten, mit ein paar
Strawinsky-Rhythmen durchsetz-

ten unerträglichen Hollywood-
Filmmusikaufguss. Schade.

So blieb es der Hommage an
die legendären Rahbani-Brüder
vorbehalten, zumindest den west-
lichen Besucher in seinen Ge-
schmacksurteilen gehörig durch-
einanderzubringen.

Das im ganzen Nahen Osten
nahezu mythisch verehrte Textau-
tor/Komponist-Gespann schrieb
für ein super-westliches Orches-
ter hyper-orientalische Musik, un-
zählige Lieder und „Musicals“,
meistens für die Sängerin Fay-
rouz, Gesangsteppiche, mit denen
ganze Generationen aufgewach-
sen sind. Dem nicht so geeichten
Gast fliegen dabei natürlich Oh-
ren, Augen, Herz und Hirn her-
aus. Bei all den unvorstellbaren
und unbeschreibbaren Farben der
Beleuchtung, der Kleider, der
Klänge. Bei all den pathetischst
beschworenen Themen wie Liebe,
Schmerz, Freiheit, Revolution und
Nation. Und das alles gespielt von
den Ukrainischen (!) Symphoni-
kern. Keine Veranstaltung für
Kitschallergiker. Eher East kills
West als East meets West. Aber
zumindest ungewöhnlich und ver-
störend. ■

Erfolgreiche Wüsten-Rufer
Das Abu Dhabi Music and Arts Festival feierte sein zehnjähriges Bestehen

Von Robert Quitta

■ Höhepunkte aus Abu Dhabi zwischen
Domingo und den Rahbani-Brüdern.

Die Hommage an die Rahbani-Brüder war Futter für Ohren, Augen, Herz und Hirn. Foto: Abu Dhabi Festival

Sheryl Sandberg ist Top-Manage-
rin bei Facebook, mehrfache
Millionärin und zweifache Mutter.
Jetzt hat sie ein Buch geschrieben,
ein „feministisches Manifest“, mit
dem sie die Frauenbewegung
wiederbeleben will. „Lean in“, so
der Titel des Machwerks, hat im
angloamerikanischen Raum für
viel Wirbel gesorgt hat, soeben ist
es auf Deutsch erschienen – und
vermutlich wird die Diskussion
hier weitergehen.
Warum eigentlich?
Weder sind Sandbergs Analysen
neu – sie stellt fest, dass Frauen
selten in Führungsetagen großer
Unternehmen gelangen – noch ist
ihre Begründung besonders
durchdacht. Die Autorin meint,
dass Frauen ihre Karrieren selbst
ausbremsen. Was Frauen klein
hält – hier argumentiert Sandberg
übrigens ähnlich wie Simone de
Beauvoir, die Urmutter des Femi-
nismus – ist sozial erwartetes
Verhalten. Schon kleinen Mädchen
werde eingeschärft, nicht zu
aggressiv aufzutreten. Und später
gelten erfolgreiche Frauen eher als
herrschsüchtig, während Männer
für ihre Führungskraft bewundert
werden. Sandbergs Lösung? Jede
Frau soll dies hinter sich lassen
und sich ordentlich anstrengen. Ist
erst mal die Karriere geschafft,
dann, ja dann, lassen sich auch
Kinder kinderleicht vereinbaren.
Schön und gut. Blöd nur, dass
Sandbergs Aufstiegsvision mit
dem Leben der meisten Menschen
wenig zu tun hat und der isolierte
Ärmelaufkrempel-Trip den Blick
auf weitreichendere Veränderun-
gen einer zukünftigen Arbeitswelt
verstellt, etwa flexiblere Arbeits-
zeiten oder die Abkehr von der
ständigen Präsenz im Büro. Das
könnte nicht nur Frauen helfen,
Kind und Karriere zu vereinbaren,
sondern auch Männern.

Hat der Feminismus
ein neues Gesicht?

kommentar@wienerzeitung.at

von
Petra
Paterno
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If you think opera is not opera without a 
bit of bling, then early spring is the time 
to head to Abu Dhabi, wealthy capital 

of the United Arab Emirates. Housed in 
the Emirates Palace – an edifice worthy of 
a sultan – the Abu Dhabi Festival makes the 
Royal Opera House look dowdy. Golden 
floors, a golden ceiling and golden doors 
combine in monochromatic splendour. No 
surprises, then, that this classical music and 
opera extravaganza has a glittering agenda: ten 
years ago it filled a hole in the city’s meagre 
classical music scene. Now celebrating its 
tenth anniversary, the Festival has gained a 
momentum of its own, mixing international 
culture of the highest quality with local 
colour from around the Middle East. 

‘The Abu Dhabi Festival is a place for East 
and West to meet,’ effuses Mrs Hoda Kanoo, 
the Festival’s founder and artistic director. 
For many performers, it’s a novelty gig. ‘I’ve 
watched golfers play their competitions here, 
and seen numerous hotels and excursions 
that one can have, but it doesn’t prepare you 
for your journey from the airport to your 
hotel. It’s a bit like that journey from New 
Mexico to Los Angeles: you never veer 
off the road,’ says the Welsh bass baritone 
Bryn Terfel. He and Plácido Domingo 
supplied this year’s operatic contingent, each 
presenting a recital of arias, alongside works 
with which they are clearly comfortable: hit 
show tunes from Domingo; traditional Welsh 
songs from Terfel.

In 2010 the Festival staged the first full-
scale opera in Abu Dhabi: La bohème from 

the Puccini Festival Opera and Orchestra. 
It was also the first partner in the Arab 
world to present The Met: Live in HD. 
Although there were no fully fledged 
opera productions at the Festival this year, 
according to Kanoo, ‘There is always a place 
for opera here.’ 

Last year the Festival signed an agreement 
with Covent Garden to develop operatic 
expertise, and staged the Royal Opera 
House’s production of Beloved Friend, a play 
with musical interludes about Tchaikovsky’s 
relationship with his patron. Further revivals 
of rarely performed operas from the ROH 
might be on the cards. There is also the 
hope that young Emirate singers might do 
apprenticeships at High House Production 

Park in Thurrock, where the Royal Opera 
House carries out community work; one 
potential difficulty being that some girls 
need permission from their father, or a 
chaperone, so ROH staff might be airlifted 
to them in Abu Dhabi. 

As for other operatic projects: Saadiyat, the 
natural island five minutes from Abu Dhabi, 
will eventually boast a new performing arts 
centre – including a new opera house – to 
stand alongside the Abu Dhabi franchises 
of the Louvre and the Guggenheim, along 
with a new national museum. An image of 
what the finished opera house might look 
like lies in the visitor centre: it resembles a 
sea monster – the sort you might find at 
the bottom of the ocean. Apparently the 
architect Zara Hadid drew inspiration from 
natural shapes: leaves, stems, buds, fruits and 

branches. Unlike the Louvre, the Zayed 
National Museum and the Guggenheim – 
due to be finished in 2015, 2016 and 2017 
respectively – the Performing Arts centre, as 
yet, has no set completion date.

The sooner it does, the better. At the 
moment Abu Dhabi has no proper opera 
house, and the Emirates Palace suffers from 
a muffled acoustic. Nevertheless, there 
was no stifling Bryn Terfel, whose gala 
performance with the Czech Philharmonic 
brought this year’s Festival to a close. 
Excerpts from Donizetti’s L’elisir d’amore 
and Boito’s Mefistofele were delivered with 
plenty of Terfel’s trademark humour. The 
six-foot-four imp galumphed across the 
stage, punctuating the pauses with ogre-

like grunts, and even engaging the hapless 
concert master in a one-sided dialogue.

It was rather unfair, however, to pair 
him with young Russian soprano Victoria 
Yastrebova. Hers was a mousy rendition of 
‘Quando m’en vo’ from Puccini’s La bohème 
that might have scrubbed up all right if 
heard in isolation. Here she was dwarfed 
physically and artistically by the evening’s 
headline act.

The second half brought a Wagner 
medley. Terfel tore into Wotan’s ‘Abendlich 
strahlt der Sonne Auge’ from Das Rheingold. 
The highlight, however, came later: a tender, 
beautifully measured take on the Welsh 
lullaby ‘Suo Gan’, which alone would have 
made the evening worthwhile.

www.abudhabifestival.ae

Letter from ABU DHABI

FRONT OF HOUSE | News & Notes

A vision of Abu Dhabi’s cultural future: Saadiyat 
island’s arts district

By Hannah Nepil

Bryn Terfel and Victoria Yastrebova thrill the 
crowds at this year’s Abu Dhabi Festival

Now celebrating its tenth anniversary, 
the Festival has gained a momentum of 
its own, mixing international culture of 

the highest quality with local colour from 
around the Middle East.

The performances were attended by a 
colourful mixture of “expats” and Emiratis 

and almost always sold out.



 خلال مناسبة إعلان مجموعة أبوظبي للثقافة والفنون عن تفاصيل»
 مهرجان أبوظبي 2013، أنامل طفلة إماراتية تداعب مشاعر الجمهور

 وتطرب سمعهم لموسيقى الكمان، خولة تعزف بمهارة الكبار
«وتسير على طريقهم إلى العالمية

جريدة الاتحاد الإماراتية 17 ديسمبر 2012



«مهرجان أبوظبي يذهب بالفن إلى الجمهور»

الخليج  الإماراتية، 19 مارس 2013
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The Abu Dhabi Festival team and guests celebrate the end of another successful edition and the completion of a Decade of Distinction. فريق عمل مهرجان أبوظبي يختتم دورة جديدة تتكلل بالنجاح، ويحتفل بعقدٍ من التميّز من عمر المهرجان.


